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Pünkösd ünnepén.
A világ erőtlen volt, mig a harmadik isteni 

személy: a Szentlélek le nem szállt az em
beriségre. De mintha a világosság, melyet 
az elmékben támasztott, halaványodnék, s 
az erő, mely az anyaszentegyház első 
liiveit átjárta, fogyatékossá vált volna. Az 
anyaszentegyház maga rendületlenül áll, 
miként a Szentlélek segélyével megaiapit- 
tatott, de a hívek leikéből tűnni kezd az 
isteni tűz.

Sötétség borult a X IX . század végén 
az emberiség lelkére. Keresztényeknek 
vallják magukat sokan, de az igazi hit és 
keresztényi élet idegen tőlük. Szaporodnak 
az egyház ellenei, kik megtagadják annak 
szentségeit és gúnyt űznek tanaiból. Hitet 
lenek veszik körül és kishitüek, gyávák 
és ingadozók. Tekintetük lenn jár a íöldön, 
konezokat kereső éhes ebként s nem látják 
meg ragyogását az örök igazságnak és az 
örök üdvnek.

A tudomány pörbe szállt a hittel. 
Iiiu küzdelmében, melyet meghasonlott 
elmék indítottak, nemcsak az elfásult lel
kek támogatása segíti, hanem az állami 
hatalomé is. Közpályán szereplő egyének 
iparkodnak feltűnni oly módon, hogy tá
madást intéznek az ellen, a mi isteni ere
detű. a mit az Ur Jézus alapított és a 
Szentlélek erősített m e g : az egyház ellen.

Szomorú látvány gondolkodó fő előtt 
a tudomány és a hit, az állam és az egy
ház szembenállása. A  távol ködében meg
jelenik előttünk egy depravált társadalom 
képe, melyet nem korlátoz más, mint laza em
beri törvény. Ha az emberiség tovább halad az 
utón, melyet az egyház ellenesei most széles
ítenek, szétmállik minden fogalom, mely 
szent és becses most előttünk. Üzletté lesz 
a házassági bensőség nélküli fogalommá a 
család és puszta szólammá a haza. Élni 
fognak az emberek, mint czivilizált állatok 
vagy érző idegekkel biró masinák, de 
lelkűkben üresség lesz és vigasztalan 
sivárság.

Fájdalmasan kell látnunk Magyaror
szágot is az ide vezető utón. A  szabadkő
műves szellem, mely tagadja az Istent, a, 
Szentlelket és az egyház isteni jogait, im
már évtizedek óta folytatja romboló mun
káját. Előrehaladása megdöbbentő. Uralja 
a közvéleményt és az állami hatalmat. 
Sikereket ért el nemcsak a társadalomban,

hanem a törvényhozásban is. .Szent István 
birodalmának keresztényi jellege nap-nap 
után összébb zsugorodik, s a kereszt fenve, 
mely egy ezredéven át világitott és a nem
zetet elpusztítással fenyegető zivatarok közt 
az utat kijelölte, homályosodni kezd.

Keserűség tölti el szivünket, hogv 
mindezen hanyatlást és veszedelmet saját 
honfitársaink hozták fejünkre. Uralmi 
vágyából áldozta fel a szabadelvű párt 
Magyarországot a hitetlenségnek.

Rettentő az a pusztítás, melyet ez a 
párt vitt véghez hazánk erkölcsi és anyagi 
életében. A  kétszázéves török uralom nem 
hagyott oly mély és nehezen gyógyítható 
sebeket, mint a liberálisok három évtizedes 
gazdálkodása. A nemzet szüzén került ke
zükbe a kiegyezés után. s ők annak vérét, 
vagyonát, gazd agság lelketlenül kiszipo
lyozták. Magyarország nagygyá és hatal
massá vállhatott volna ezen idő alatt, ha 
nem önző, konczleső és mindig csak egyéni 
érdekeket hajhászó férfiak keritik a kor
mányzás minden ágát hatalmukba. Takaró 
volt nekik a liberalizmus, hogy mögéje 
bújva fosztogathassák a népet és prédálják 
a nemzeti közvagyont. Port hintettek a 
polgárság szemébe, hogy ne lássa meg az 
örvényt, mely felé a szabadelvű gazdálko
dás vezeti az országot. Mindenkit el akar
tak bolonditani, hogy megmaradhassanak 
a hatalom gyakorlásában.

De a nemzet szemei fólnyiltak. A vál
ságos perczekben, a tizenkettedik óraban, 
megjelentek az apostolok, s szavuk fölrázta 
a népet zsibbadásából. Igen, apostolok azok 
a férfiak, kik hirdetik Krisztus tanait s 
megvédelmezni akarják a kereszténységet 
a hitetlenség ellen. A _ magyar nép igaz 
apostolai, telve szent hittel, lángoló bu7r 
lommal és igaz hazaszeretettel. Kéve . 
vannak még, de erősek, mert velük van az 
Ur hatalma és kegyelme. Munkájuk nem 
maradhat meddő, hisz az igazságot hir
detik. Miként egykor az Ur tanítványai, 
ők is szembeszállanak a zsarnoki hatalom
mal és kiteszik magokat üldöztetéseknek 
De a hol megfordulnak, ott megerősödik a 
hit, s föltámad a polgárokban a tetterő.

Pünkösd ünnepén, rem énységgel el
telve, esdő fohászunk száll az egekh ez . 
a Szentlélek világossága és ereje szállja 
m eg azokat is, kik ma m ég sötétségben 
botorkálnak és gyöngék az ő  hitükben!

________  (b. a.)

! B E L F Ö L D .
I — A választók figyelmében. Városunk 
} polgárait figyelmeztetjük, hogy a kik az ország- 
j gyűlési választások alkalmával szavazati joguk- 
! kai élni akarnak, s netalán a választók lajstro- 
! mából kimaradtak, azok a választókat összeíró 
! bizottság előtt, mely t. hó 20-tól jövő hónap 

5-ig délntánonkint 2 - 5-ig működik — jelent
kezzenek. A bizottság tagjai: dr. B í e r b a u e r  
Viktor elnök, T ó t h  Arthur h. elnök. P á l í y  
Károly, id. A 1 m á s s y  Fcrencz és V á s á r 
h e l y i  S z a b ó  György.

— A  szerbek a néppártról. Az újvidéki 
..Branik- hosszabb czikket közöl a néppártról, 
kifejtvén, hogy államjogi szempontból is van 

1 létjogosultsága. ,,E pártnak volna hivatása, — 
úgymond, — hogy a jogos vallási érdekek meg
óvása mellett mindazért küzdjön, a mi az államra 
nézve hasznos.

A néppárt Magyarországban számos tévhi
tet is leronthatna, a néppárt idővel leszorít
hatja a zsidó befolyást és ellensúlyozhatja az 
oly ártalmas sovinizmust, mely máris oly büsz
kén emelte lei fejét.

Kétségtelen, hogy a néppártra nagy fel
adatok megoldása vár.

S épen ennélfogva a néppárt nagy vigaszt 
nyújt a haza polgárainak. E párt erösbüdik és 
pedig főleg a magyarság körében, a mely nem 
hagyja magát többé a sovinizmustól elkábit- 
tatni. Ma úgy állnak a dolgok, hogy a néppártra 
nagy jövő vár, mert az mindaz ellen küzd, a 
mi lejárta magát.

A  néppárt idővel maga köré gyűjtve íogja 
látni a magyarság összes jobb elemeit, s ma
gát a néptömegot is könnyen meghódíthatja. E 
párt m ár ma is veszélyes arra a liberalizmusra, 
a melynek kenyere a félrevezetés.

A  n é p p á r t  e l s ő s o r b a n  ma 
g y a r  p á r t .  de miután előrehaladó és 
előretörő páit. úgy a többi nem magyarajku 
nemzetiségeknek is idővel alkalma leend. hogy 
vele szemben állást foglaljanak.

Mi azt hisszük, hogy a nem magyar 
nemzetiségek még ma e párttal nem egyesül
hetnek, de a szorosabb kötelék nélkül is a
nem magyar nemzetiségeket több érintkezési...... . ■ _ • -pont köti össze e párttal, s a mi 
mindkettőjüknek közös ellenséggel, 
lizmussal kell küzdeniük."

mi a
az álílbera-

bécsi ----------------- ? „
pestre összehívott delegáeziókat. A magyar de
legáczióba megválasztottak körében már is meg
kezdődtek a tárgyalások arra, hogy ajdelega- 
czionális ülésszak minél rövidebb lehessen. ̂  Az 
ellenzéket négyen képviselik a delegációban 
és pedig Bolgár Ferencz, Bujanovics Sándor, 
Hódossy Imre, gróf Zichy Jenő,

__N y u g d íja zá so k  a  h o n v é d  tá b o rn o k i
k a rb a n . Budapesti tudósítónk írja: Fejérváiy 
Géza báró honvédelemügyi miniszter annak

Mai lapunk 8 oldal.
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idején- bejelentette a képviselöbázban, hogy több 
honvéd tábornok kérte a nyugdijaztatósát. A  
mint biztos forrásból értesülünk ezek közt van 
Lnkinácz altábornagy, zágrábi honvéd kerületi 
parancsnok. Hogp' ki lesz az utóda, eddigelé 
nem lehet tudni. Lukináczot a távozásban Pókay 
altábornagy, a budapesti I. honvéd kerületi 
parancsnok követi, a ki egészségi okokból szintén 
a nyugdíjaztatását kérte, de augusztusig meg
marad az állásban. Pókay utóda Bernolát al
tábornagy, a honvédelemügy miniszteriumbeli 
I. ügycsoport vivője lesz, az ö helyét viszont 
valószinüleg Bihar ezredes budapesti dandár 
parancsnok és a törzstiszti tanfolyam parancs
noka foglalja el.

-  K épviselők beszám olója. A pün
kösdi ünnepek alatt a politikai élet a vidéken 
fog nagyobb hullámokat verni, a mennyiben 
több ellenzéki képviselő fog beszámolni válasz
tóinak. így  pünkösd hétfőjén U g r ó n  Gábor 
Szatmáron, P o l  ó n y i  Géza Hajdu-Szoboszlón, 
L u k á c s  Gyula pedig Nagyszalontán mond 
politikai beszédet. A  függetlenségi és 48-as

Eárt mindhárom helyen előkészületeket^ tesz, 
ogy a kerületnek kisebb-nagyobb kísérettel 

érkező képviselőjét ünnepiesen fogadhassa. Lu
kács Gyula már ma elutazott, hogy kerületé
nek községeit is bejárja. Polonyi Géza holnap 
megy, Ugrón Gábor pedig vasárnap érkezik 
Szatmárra.

Koronázzák a czárt.
Moszkvában. az oroszok híres koro

názási városában e hó 26-án teszik fel a 
koronát az uj ezár fejére.

Az ünnepségek már megkezdődtek és j 
mesés fényükkel szinte borzalmat keltenek j 
minden jámbor halandó lelkében. Felteszik 
tehát az oroszok szent koronáját a minden- ■ 
ható ezár fejére. Ezzel a ezár szent em- 1 
beinek fog feltűnni a tudatlan orosz nép 
előtt. A bel-politikára mi befolyással sincs 
a koronázás, az abszolulikns kormány- 
rendszer tóváblmi is fennmarad.

Az intelligens orosz polgárságnak te- | 
hát, nincs miért örvendenie a koronázási ! 
aktusnak, rabok lesznek továbbra is. A I 
nihilisták pedig újból elkezdik szörnyű j 
munkájukat, mihelyt a ezár koronáztatása ; 
leíolyl! ..........A nihilisták az uj ezár cl-

j len csak akkor szokták elkezdeni a hád- 
j járatot, m ikor látják, hogy rendszer váltó- 
f zásról szó sincs..

Nem kell jósnak lennünk, bátran ki
mondhatjuk, hogy Oroszország kormány
zata továbbra is marad abszohitikusnak. 
Lesz kegyelmi, czári proklamáczió, csomó 
szerencsétlennek visszaadva szabadságát, 
de alkotmányos 'életről szó sincs.

Mint minden trónörökös szabadelvű, 
úgy az volt a jelen czár is, —  de mihelyt 
atyja behunyta szemét, a szabadelvű máz 
azonnal lehámlott a leendő uralkodóról s 
marad minden a régiben.

A titkos, —  de gyűlölettel folyó harcz
—  újból elkezdődik a czár és nihilisták 
részéről! . . .  . Ki lesz a győztes, azt bajos 
előre megmondani. Jelenben a hatalom 
már a czár kezében van ugyan, de ki lát
hat a jövőbe! A nihilizmust elpusztítani 
képtelen a czári hatalom.

De épp ezért lesz végzetszerü a ka
tasztrófa majd idővel Oroszországban. Az 
erővel kicsikart szabadság romba dönti a 
czárizmust és vele Oroszország békéjét. 
Mig ha a czár rálépne az alkotmányos 
térre, csendesen alakulnának át a viszonyok.

0 czári koronázás a mily fénynyel 
folyik le, kerek 150 millió rubelbe kerülve,
— - épp oly sötéten tárja az ország látké
pét tel.

Elégedetlenség mindenfelé !
A moszkvai koronázási templom orgona 

hangját túl harsogja a szibériai bányákban
sínylődő szerencsétlenek jajkiáltása___ A
czár kérni fogja a gondviselés jóakaratát 
népei számára a moszkvai nagy templom
ban, ágyulövések hangzanak el az ünne
pélyes czeremonia bevégeztével. A  rab- 
lánczra flizöttek nénid# r tiltakoznak a ha
zug i na ellen ..........

íme a két ellentétes kép a koronázási 
aktusból! Fény, hatalom egyik részen. 
Rablánez, boszu a másik részen.

Irtoztató lesz a két hatalom végső 
összetűzése az utolsó perezben. A  termé

szet törvényei szerint a szábádságé á jövő. 
Európa minden- nemzete kivívta azt magá
nak, az orosz sem nélkülözheti azt m ár soká.

Az ívj czárra nekünk magyaroknak 
egyébként nincs miért neheztelnünk, mert 
nem háboruB természetű ember. Eddigi 
lépései azt tanúsítják, hogy a békének a 
barátja. Nekünk pedig ez a fő.

Sőt ezredéves ünnepélyünkkor oly 
meleg táviratot küldött királyunkhoz, a 
mely jó  benyomást tett országszerte. A 
roppant birodalom ura örömét fejezte ki 
az ország ezer éves dicső fennállása fölött.

Más adatok is bizonyítják az irántunk 
való érzelmeit, Zichy Jenő grófnak ezt ha
tározottan ki is fejezte.

És a mi fő, ismételjük: a kalandos 
harezoktól való idegenkedése. Európa békéje 
mindig attól függ, milyen ember ül az 
orosz trónon. Egy szemhunyoritása elég, 
hogy kelet kis szájas országai mozogjanak.

Reméljük, hogy az ő akaratából nem 
lesz bajunk a keleten.

Károly Lajos főherczeg temetése.
(Saját tudósítónk jelentése.)

B ecs, május 22.
Az óriási császárvároson meglátszott, hogy 

kedvenezét temette. Oly rengeteg néptömeg, a 
milyen ma szorongott mindenütt, a merre a 
gyászmenet elhaladt, még Bécsben is a leg
nagyobb ritkaságok közé tartozik. A  mozdulat
lanul álló katonák sorfala mögött ember-ember 
hátán állt és a kíváncsiságba, mely ellenállha
tatlanul kitör a bécsiből, a rrikor látványos
ságra nyílik alkalma, igazi részvét is vegyült, 
mert hiszen az uralkodó családnak egyik leg
népszerűbb és legrokonszenvesebb tagját te
mették el.

A  gyászertartás pontban 4 órakor kezdő
dött. A  koporsót leemelték a szent Mihály lo
váról és miután azt újból beszentelték, a 
Schweizerhofban álló halottas kocsihoz vitték 
le. Két udvari furir, egy templomszolga a ke
reszttel, az udvari kápolna szolgái az incen- 
surnmal és asperges-sel, azután két segédkező 
udvari káplán és az udvari és burgplebános, 
végül egy kamara-fvuir előlép. Az elhunytnak 
föudvarmestere és a két kamarás követte a

f  A B C  35 A ,
Az idyll netovábbja.

— Francaiéból. —
— A „Fejérmegyei Napló11 eredeti tnrevája. —

Nemes ( lutreval Sylvine kisasszony a Re- 
col !c!! -utoza sarkán lakott, kicsiny kis házikóban, 
melyet a szomszéd székesegyház tornyai egé
szen beárnyékoltak.

Outiéval Sylvine kisasszony öreg, törő
dött volt és aívza ráuczokkal telt; alig bírta 
ereje egyik széktől a másikig vonszolni. Óráit 
azzal töltötte, hogy reszkető kézzel igazgatta 
a tüzet, s félálomban ébrenlét és szendergés 
között, maga elé varázsolta a múlt bájos képeit, 
hogy betöltsék képzeletét. Vagy ügyelt egy 
zöld papagály szüntelen ismétlődő egyhangú 
karrcsolására, vagy ha délfelé kissé poros 
ablakait a nap néhány pillanatra bearanyozd, 
lenézett az utczára az elrobogó kocsik után, 
melyek a nedves kövezeten egymást követték.

Semmit sem gyászolt, és sommi után sem 
vágyódott, hanem a hivök büszko megnyugvá
sával várta dolgai végét, mint aki túl a csilla
gokon reményű az örök hazát. A  csendes 
szalonban óra sem jelezte az idő lassú menetét.

Egyedül állt a világon, őseinek utolsó 
saija, s rég hogy nem olvassa többé az évek 
egymást követő sorát, a melyek súlya alatt 
osszeroskadtu látszik. A  majdnem ép cly öreg 
komorna és egy ennél is idősebb barátin 
hajdani imádója alkotják egész k örn y ezeté t.’

Esténként, mint a templomot felkereső 
hivő, hogy esti imáját elrebegjen, Nemes Nau- 
vicourt ur úgy lopódzik a város másik végéről, 
csatos czipökben, arivjiyfejü botjával az öreg 
barátnéjához egy csésze theára, egy játszma 
pharótra, minden játszmát egy-egy sou-ért.

A  barátság a két öfeg közt oly bizalmas 
és békés: illatos az mint a téli rózsák, melyek
nek gyöngéd levelei a legcsekélyebb érintésre 
szétbullanak s bóra emlékeztetnek.

Még soh'sem czivódtak, és kölcsönösen 
°ly  gyengéd ügyelemmel bánnak egymással, a 
mely megható és gyermekded egyszersmind. Néha 
korukról megfeledkezve csevegnek a múlt gyö
nyörű emlékei felett, miket mintegy tükörben 
távoli árnyékként látnak szemeik előtt eltűnni.

Sylvine, nemes Nauvicourt ur szerény kis 
hajlékát telerakta mindenféle csecsebecsékkel, 
kivart portékákkal, symbolikus hímzésekkel és 
édeskés szentimentális aczélmetszetekkel, a 
minők fiatal korában voltak divatosak.

Nauvicourt ur lemondott a dohányzásról 
s szűk jövedelméből gondosan összezsugoritott 
néhány sous-t, hogy barátnéjának időnként egy 
ibolyacsokorral vagy bonbonierrel keaveskea- 
hessók, a czukrocskákat aztán fogtálán ajka
ikkal szopogatták együtt.

íme a béke képe, amint e két öreg ül 
egymás mellett, a kártyát csontos, kezeikkel 
dobjak az asztalra s mixiden mozdulatokra fel- 
osillámlik pápaszemük üvegein a lámpa sárga 
fénye, annak elhasznált nagy ernyője alól.

Lassan emelkedik feljebb a gőz a theás 
csészéikből, fel a magasságba.

Gondosan fontolgatják a játszma esélyeit,

majd habozva olvasgatják az ütéseket, és mind 
; élénkebbé s élénkebbé válnak, a mint a kártyák 
; képei váltakoznak szemei előtt. S ha aztán a 
! játék végén vannak, az öreg ur vidám jó 
I kedvvel közelébb tolja székét a barátnéboz;
| fecsegnek együtt s az agg gavallér megkocz- 
j káztat egy-egy bókot a barátné hajporának 
| illatáról, szalagjainak kaczkiás színéről s ille- 
; delmes meghajlással csókolja meg a kezet,
: melyet Outiéval kisasszony gyöngéd fojVU\- 
j fással enged át kegyteljesen neki. 
j E gy ily  alkalommal egyszer gyöngéd 
j hangon megszólitá:
1 — Ön nagysám, valamikor igen kegyetlen

volt irántam. Emlékszik-e még?
Ez sóhajt, a nélkül, hogy felelne, és 

tovább folyik a merengés a múltak felett, mikor 
még fiatalok voltak, midőn egymásért dobogott 
szivük. E közben a kisasszony negédes kaczér- 
sággal fejét hirtelen félreveté s egy épen 
divatos dalt dudolgatott magában.

Visszaemlékeztek a hideg német városokra, 
melyekben hosszú száműzetésük idején fagyos- 
kodtak s mely alatt a sors ellen oly keser
vesen küzdöttek, s mindamellett gyöngéd ka
landokra is kínálkozott az alkalom, lándzsát 
törve a jó ügyért s a szép emigráns nők csinos, 
bűbájos szemeiért.

Hogy feszengett a nyalka dragonyos had- 
nagyocska! Húsz évének teljes szerénytelensé
gével, hogyan udvarolt a nőknek, hogyan pen-

fette sarkantyúit a termekben, itt is, ott is 
alkau egy öt pereznyi légyottot kérve.
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koporsót. Hat viaszkfáklyás nemes apród, hat 
sarciére- és hat magyar testőr, — kívülről pe
dig nyolcz drabant-testőr és nyolcz testőrlovas, 
felebbvalóik vezetése mellett képezték a kí
séretet.

Most a kocsira emelték a koporsót és az 
összes harangok zúgása mellett elindult a gyász
menet.

Élén egy szakasz lovasság haladt. Utána 
következett: egy lovas udvari felügyelő, egy 
két lovas udvari kocsi egy kamara furirral, 
egy két lovas négyüléses udvari kocsi komor
nyikokkal, egy század lovasság, egy lovas 
udvari tiszt, egy lovas udvari fourir, egy 
hatfogatu udvari kocsi két kamarással, a kocsi 
mindkét oldalán eey-egy lakáj, egy hatlovas 
udvari kocsi az elhunytnak föudvarmesterével, 
a kocsi mindkét oldalán két-két lakáj, a la
kájok párosán, két udvari fourir, végül a hat 
fehér lóval vontatott halottas kocsi a ko
porsóval.

A  halottas kocsi mindegyik oldalán négy 
lakáj ment és négy nemes apród égő viaszk- 
fáklyákkal. Hat arciére testőr jobbról, hat ma
gyar testőr balról. K ívül: nyolcz drabant testőr 
jobbról és nyolcz testörlovas balról. Egy szá
zad gyalogos és egy század lovas zárta be a 
menetet.

A  gyászmenet a Josephsplatzon keresztül, 
az Augusztiner és a Tegetthoffstrassen át vonult 
a Neue Markt-on levő kapuczinus templomhoz.

A  mint a halottasbocsi a templom főka
pujához ért, leemelték a koporsót, melyet a 
papság élén a pontiükánsok fogadtak. Ezek 
vezetése mellett aztán bevitték a koporsót a 
templomba és ráhelyezték a főoltár előtt fel
állított, köröskörül égő gyertyáktól befoglalt 
gyászemelvényre.

Nyomban rá megkezdődött az ünnepélyes 
beszentelés, mire az udvari zenekar énekesei a 
liberát énekelték. Ezután leemelték a koporsót 
a dobogóról és gyászdalok éneke, fáklyák vi
lága mellett levitték a kriptába.

Elöl haladt a ponfitikáns a segédkező 
papsággal. A  király, a kir. herczegek, az első 
föudvarmester helyettese a pálczával, az el
hunytnak föudvarmestere és a két kamarás 
követte a koporsót.

A  kriptában újabb beszentelés történt.
Az imák befejeztével az első főudvarmester 

helyettese a kapuczinus gvardiánnak átadta a 
holttestet, őrizetére bízta, majd átadta neki a 
koporsó kulcsait, mire mindenki visszatért 
ismét a templomba.

A  mint a király oda visszaiött. az udvar 
eltávozott onnan és ez jeladás volt mindenki
nek távozására.

*

Székesfejérváron a megyei, városi és kato
nai hatóságok jelenlétében pénteken tartatott 
meg a székesegyházban az ünnepélyes gyász
istentisztelet a megboldogult foherczeg lelki- 
üdvéért. A  távollevő megyés püspök helyett, 
aki Bécsben a foherczeg földi porainak beszen- 
telésénél vett részt, P r i f  a c h József nagy
prépost, pápai praelatus pontifikáit fényes se- 
segédlettel. Az oltár, valamint a szentélyben 
elhelyezett tumba körülbelül kétszáz gyertya 
által megvilágítva gyönyörűen volt díszítve 
élő virágokkal és keleti növényekkel. A  tum- 
bának elsörészén volt elhelyezve a korona és 
kereszt, jelezve a meghalt foherczeg trónörök
lési jogát. Szent mise végeztével megbondultak 
a főtemplom összes harangjai, imára felszólítani 
a gyászoló közönséget a megboldogult lelki 
üdvéért.

Néppárt i  gyűlések.
Az alkotmányosság hazájában, Angliá

ban nem szokatlan jelenség, hogy valamely 
párt megbuktatni akarván a kormányt és 
annak pártját, a választóközönséghez fordul 
és nap-nap után tartott népgyülésekkel 
befolyásolja a közvéleményt. Magyarorszá
gon ellenben példanélküli azon akczió, 
melyet ez időszerűit a n é p p á r t  kifejt. 
Daczára a kormány és közegei minden 
erőszakosságának, daczára a negyvenyol- 
czasok rosszindulatú, féltékenykedő irigy
kedésének : lankadatlan buzgalommal végzi 
a legszentebb kötelességet: a n é p  f e l 
v i l á g o s í t á s á t .

A  néppárt által már eddig rendezett, 
8 ezután tartandó gyűléseknek maradandó 
nyoma lesz közéletünkben. Konstatálhatjuk, 
hogy a nép még soha nem járult jogai és 
kötelességei felöl annyira felvilágosítva a 
választói urna elé, miként a legközelebbi 
választásnál. A  néppárté az érdem, hogy

Magyarország választói tudatára- ébredtek 
annak, hogy mi a kötelességük. A z  általa 

l rendezett gyűléseken nem frázisok puffog- 
tattaknak, miként ezt annak idején a 48-asok 
művelték, hanem reform-törekvések lesznek 
kifejtve részletes alapossággal. A  néppárt 
nem árul macskát a zsákban. Megmondja 
nyíltan : mit akar és hogyan akaija. Ebben 
van ereje a többi pártok fölött és ellenáll
hatatlan varazsa a viszonyok megváltozta
tása után epekedő népre.

Mig a 48-asok, hogy érdeklődést tud
janak kelteni maguk iránt, kénytelenek 
szövetkezni a nem választó közönséggel 
is, m ely botrányokat és vérontást rendez, 
addig a néppárt csak a választókhoz fordul. 
Ezért folynak le példás rendben összes 
gyűlései.

A  megkezdett sorozat egyre szaporo
dik. Jövő  hétfőn P r i v i g y é n  lesz gyű
lés, az általunk már közlőit programmal. 
E gy  hét múlva egyszerre négy helyen 
bontják ki a néppárti zászlókat és hirde
tik az igéket. Diadal ez már magában 
véve is. Büszkén mutathatunk az országra, 
m ondván: ime, nincs pontja a magyar 
földnek, hol híveink ne lennének.

Ezek a hivek szaporodnak, összetar
tásban erősbödnek. Nem kell nekik se 
pénz, se ital. Egyedül az igazságot szom- 
juhozzák. A  mi zászlónkra pedig ez van 
felírva és ezt fogjuk győzelemre vezetni.

A  május 31-iki gyűlésekről a követ
kező értesítéseket kaptuk:

Köbölknton.
Miként a múltban az ősi Esztergomvár- 

megye volt az, a honnan a keresztény vallás • 
általa a magyar közművelődés és szabadság
szeretet kiáradt: ép agy illik, hogy most, az uj 
évezred hajnalán is tápot nyeljen innen a ke
resztény bit és nemzeti alkotmányunk védelmét 
czélozó azon törekvés, melyet a néppárt zász
lajára irt. Ezen okból 1896. május 31-én, Szent- 
háromság vasárnapján, délntán 3 órakor K 8- 
b ö l k u t o n  politikai nagy népgyülést tar
tunk, melynek tárgysorozata a következő: 1.

Hogy szenvedett és küzdött amaz, hogy 
ellentálljon a behízelgő szavaknak, kísértésnek, 
midőn hozzá forró, reszkető hangon suttogott, 
fohászkodott! Mint sirt, hogy erős maradhasson 
a csábok ellen, s menekült büszkeségéhez, mint 
egy vihatatlan toronyba Msértöje elöl.

Pedig mennyire imádta öt és áhítozott 
utána a délczeg ifjú! Mint vágyakozott nagy- 
bársony szemeire, melyek oly  gyakran szórták 
a szellem és szenvedély villámait csókjai alatt, 
mint égett piros ajkait ajkaihoz vonni, s min
dent feledve, fehér szép sugár testét karjaiba 
olelhi !

És mivel elutasította és kigunyolta rövid 
bizalmatlan mosolyával az imádott hölgy, és 
akkor, a mikor ő forró kívánságait alig volt 
képes szavakba foglalni, amaz egy kis dalt 
duaolt: futott a véres ütközetben életét, mint 
valami értéktelen pénzdarabot koczkáztatni.

— Sylvine, ön kegyetlen v o lt ! — isméÜé 
8z öreg álmadozásaiban elmerülve, s az üres
ségbe , merengve.

És nemes Outreval kisasszony gyöngéden

— Volnánk-e különben azok a jó  barátok, 
kedvesem, mint ma ?

És becsengeti a leányt, csókra nyújtja 
fljjahegyeit, s ki kíséri Nauvikourt nemes urat 
figészen az ajtóig, s mig az kapaszkodva a 
iépcsőzet rácsozatában, bizonytalan lépésekkel 
lefelé halad, anyai aggodalmas hangon utána

, — A  legutolsó lépcsőfokon óvatos legyen
barátom.

*

Egy estén azonban oly  soká folyt cseve
gésük, annyi csésze theát fogyasztottak, hogy 
szemeik lassan lecsukódtak, s kelten megszo
kott álmaik közt elaludtak, félig nyitott szájjal 
lecsüngő karokkal, mint a két jó öregember, 
kik épen nagyon soká fenmaradtak. Tövig le
égtek már a gyertyák, a tűz is elaludt, s a 
virradó nap sápadt fénye behatolt a lezárt 
redőkön keresztül, — A madarak a kert fáin 
megszólaltak.

S kinn egyszerre felhangzik a harang, 
első misére szól a haraDgszó, mely mind erő
sebb zúgásával megrezzenti az ablakokat.

Megelevenedett az utcza.
Gyors vágtatásban siet az árusok kocsija 

a piaczra. Halkereskedők kikiáltják áruikat.
Kutyák ugatnak.
Nemes Outreval kizasszony felrezzen, ki

nyitja szemeit, nyújtózik, ásitoz egyet és bor
zasztót sikolt, hogy barátját meglátja, a mint 
ott a karos székben békésen horkol, kissé félre 
tolt parókával és egy nyakkendővel, melynek 
csomója feloldódott.

Nauvicourt urat felébresztette álmából a 
sikoltás, mire bizonytalan léptekkel ugrott fel 
a székről.

És aztán oly komikus kétségbeeséssel 
néztek egymás szemeibe, mint két bűnös, a 
kiket a féltékeny félj meglepett s ők most 
szégyentől elpirulva egy szócskát sem képesek 
védelmükre felhozni.

Lehetséges volt tehát? Nauvicourt ur az 
egész éjét nála töltötte? Mit fognak róla gon

dolni? A  rossz nyelvek mit fognak beszélni? 
Az egész város csak róla fog pletykálni s ment
hetetlenül kompromitálva lesz. ő ,  a szűzi 
leányzó, aki teljes életében a legparányibb bűnt 
sem követte el. Hogy küldje őt ez órában, 
fényes nappal ki a házból anélkül, hogy a 
szomszédok, vagy a misére menő pap által észre 
ue vétessék ? Mit fog a cseléd róluk gondolni?

S nemes Outreval kisasszony kétségbe
esetten, szivrázóan zokogott s régi valódi 
brüsszeli csipkés kendőcskéjébe rejté arczát, s 
fájdalmas hangon mormolá :

— Minő szerencsétlenség ! mily borzasztó 
szerencsétlenség !

Erre aztán nemes Nauvicourt ur helyre
igazi tj a parókáját, csomóba köti nyakkendőjét 
és köhicsél, mint aki fontos beszédre van 
eltökélve, a lehetőségig kiegyenesedik és meg
indul tan, minden egyes szavát külön hangsú
lyozva, rákezdi:

— Kisasszonyom, volna egy mód . . . 
egy lehetőség jóvá tenni hibánkat. . .  egyetlen 
egy mód . . . Akar ön azon megtiszteltetésben 
részesíteni ás kezemet elfogadni?

Sylvine szemébe néz és teste reszket. Szó 
nélkül, halkan megcsókolják egymást.

Így  esett meg, hogy a 84 éves Outreval 
kisasszony egybekelt Nauvikourt úrral s hogy 
e miatt temetésénél koporsója nélkülözni fogja 
azon fehér díszt, mely az angyalok szárnyaira 
és a liliom büszke kelyheire emlékeztet.
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Elnöki megnyitó. Tartja A  p p o n y  i Géza 
gróf. 2. Máradj on-e az „uj rend“ ? Tartja dr. 
H a y  d in  Károly, földbirtokos. 3. Milyen ma 
a kisgazdák sorsa ? Tartja dr. V a r g h a  
Dezső, köhid-gyarmati plébános. 4. Politikai 
helyzetünk. Tartja dr. K o n t ú r  Béla szé
kesfővárosi orvos. 5. Elnöki zárszó. — Jöjjetek 
tehát tisztelt Polgártársak, rang- és valláskü- 
lönbség nélkül, hadd lássa ország-világ, hogy 
él még Esztergommegyében a hajdani hév és 
lelkesedés! Köbölkuton, 1896. május hó 20-án. 
A  rendezőség.

Lajos-Mizsén.
Az ősi kiváltságaira mindenkor büszke és 

azokat kegyelettel emlegető jásznép szintén 
csatlakozni akar azon párt törekvéseihez, mely 
már-már az egész országot meghódította, és 
mely egyedül képes a magyar nép anyagi és 
szellemi jólétét, letűnt boldogságát visszavará
zsolni, miért is ezennel kibontja e pártnak, va
gyis a néppártnak diadalmas zászlaját és ke
resztény hitünk, valamint nemzeti, alkotmányos 
jogaink megvédése czéljából L  a j o s-H izsén  
1896 május 31-én vasárnapon délelőtt 11 órakor 
a piacztéren politikai nagy népgytilést tart, 
melynek tárgysorozata a következő: 1. Elnöki 
megnyitó. Tartja E s t e r h á z y  Miklós Mó
ricz gróf. 2. Tetszik-e az uj rend? Tartja ifj. 
Z i c h y  J ános gróf. 3. A  kisgazdák érdekei. 
Tartja dr. B a k o n y i  Elek, székesfővárosi 
ügyvéd. 4. Éljen-e a néppárt? Tartja Ko v á c s  
Kálmán, lajos-mizsei káplán. 5. Elnöki zárszó. 
— Rajta tehát Jászok, rajta dicső nemzet! Fel, 
fel e gyűlésre, mind, kit magyar nemzett! 
Lajos-Mizsén, 1896 május 17-én. A rendezőség.

Zala-Egerszegen.
Zalamegye mindig híres volt keresztény 

hitéről és tősgyökeres magyar lelkületéröl, 
miért is nem elégedhetik meg azzal, hogy már 
egyszer, t. i. a minap Nagy-Kanizsán, oly fé
nyesen és hangosan nyilvánította rokonszenvét 
a hit- és alkotmányvédö néppárt iránt, hanem 
újra és njra kifejezést akar adni ebbeli meg
győződésének és épen ezen oknál fogva 1896 
május 31-én Szentháromság-vasárnapján délelőtt 
11 órakor Zala-Egerszegen a fehérkép-utczai 
vásártéren, nagy, politikai népgyülést tart, 
melynek tárgysorozata a következő: 1. Elnöki 
megnyitó. Tartja Z i c h y  Nándor gr., arany
gyapjas vitéz. 2. Politikai helyzetünk. Tartja 
S e b e s t y é n  László, nagykanizsai ügyvéd. 
3. A néppárt és a közgazdaság. Tartja Ma j o r  
Ferencz dr, székesfejérvári tiszti főorvos. 4. A 
régi és az „uj rend.“ Tartja K á l m á n  Ká
roly soóskuti plébános. B. Elnöki zárszó. — 
Rajta tehát polgártársak! Legyetek legalább is 
annyian, mint N.-Kanizsán voltatok, vagyis úgy 
15—20 ezeren! Zala-Egerszeg, 1896 május 20. 
A rendezőség.

Abonyban.
Abony már nyilatkozott, de csak kis ki 

ben, a múlt év vége felé a néppárt mellett, 
most széles körben, az egész választókerii 
nevében és jelenlétében óhajt kifejezést adni 
néppárt iránt való rokonszenvónek, miért is 18 
május 31-én, Szentháromság-vasárnapján délut 
3 órakor Abonyban, a városház-téren politil 
nagy népgyülést tartunk, melynek tárgyam 
nata a következő: 1. Elnöki megnyitó. Tar 
Z i c h y  Aladár gróf. 2. Milyen az az . 
rend“ ? Tartja S z e n t i v á n y i  Károly 1 
dajki plébános. 3. A  kisgazdák helyzete. Tar 
S z a b ó  Endre hirlapiró. 4. A  néppárt 1 
joga. Tartja O r b á n  János oki. gyógys:

rész. 5. Elnöki zárszó. — Fel tehát Polgártár
sak Abonyba! hitünk és néppárti meggyőződé
sünk nyilvánítására. Abonyban, 1896 május 20-án. 
A  rendezőség.

Milleniumi űnnapiégok.
—■ S a já t  t u d ó s í t ó i n k t ó l .  — 

Barsvármegye f. hó 19-én tartotta ezred- 
évi diszgyülését, melyre a bizottsági tagok 
majdnem teljes számmal jelentek meg. K  a r g 
János főispán 11-án nyitotta meg a diszgyülést 
rövid beszéd kíséretében indítványozva a király
hoz s a királyasszonyhoz terjesztendő hódoló 
feliratot. Az indítvány lelkes elfogadása után 
emelkedett fel B á t h y  László lévai rom. 
kath. plébános, mint első diszszónok s kitünően 
szerkesztett s még kitünöbben előadott beszédé
vel óriási hatást ért el. Nagy tudással dombo
rította ki beszédjében a kereszténységnek hon
alkotó és fentartó erejét. Képei és hasonlatai 
megkapok voltak. Isten, haza és király hármas 
jelszó rövid és ügyes fejtegetését frenetikus 
tapsvihar és éljen jutalmazta. — Ezt követte 
K o s z t o l á n y i  Aurél beszédje, mely a 
megye történetét adta röviden. Kosztolányi in
dítványozta egyszersmind az állandó választ
mány nevében: 1. Hogy a megye fejezze ki 
jegyzőkönyvileg háláját az isteni gondviselés 
iránt, mely hazánknak az ezredévet megélni 
engedte; 2. hogy az alsóváradi fóldsánczokon 
emlék állíttassák. Mindkét indítvány egyhangú 
elfogadása után az elnöklő főispán bezárta a 
diszgj "lést. — Délután 2 órakor bankett volt 
a törvényszéki teremben, melyen több sikerült 
tószt hangzott el. A  királyra s a királyasz- 
szonyra a főispán emelte pu! arát, mig az alis
pán a megye közönségét éltette s újra a főis
pán a megye kath. klérusát. Visszatetszést 
szült, különösen a kath. klérus körében K i t- 
t e n b e r g e r  István nemcsényiesperesplebá- 
nos fosztja s jelenlevő két liberális képviselőre: 
Klobusitzkyra és Amonra. Az ebéd különben 
vig poharazás között 5 óráig húzódott. Este 
„B a r s v e z é r“ -t adták a színkörben. Vége
zetül pedig fényes tánczmnlatság volt, melyen 
megyénk szine-java résztvett.

*

B odajk mezőváros nagy lelkesedéssel ün
nepelte meg hazánk ezeréves fennállását a múlt 
vasárnap. Május 10-én az öregek ünnepeltek 
fényes hálaadó Istentisztelettel, este hatalmas 
fáklyás menettel és kivilágítással. Múlt vasár
nap 17-én a kis emberek, a kath. iskola polgárai 
voltak a szereplők. 10 órakor Te Deum volt 
alkalmi szent beszéddel. Mise alatt a templom 
rendes férfikara énekelt meglepő sikerrel. A 
gyermekek a Boldogságos Szűz zászlaja és 2 
nemzeti lobogó alatt, az iskolaszék és községi 
elöljáróság szintén testületileg, zászlóval vonult 
a templomba; Istentisztelet után pedig az iskola 
nagytermébe. A virágokkal, Sz.-István hatal- 
mas_ képével és egy nagy magyar czimerrel 
díszített terem megható lelkesedésnek volt tanúja. 
Az elnök beszéde, melyben a czimer piros szí
neivel a hős apák piros vérére mutat és lelkes 
szeretetre hiv fe l; a fehér színnel tiszta becsü- 
etességre figyelmeztet, a zöld dombok kettős 

keresztjével az Istenbe vetett remény erejét 
magyarázza, mely 1000 éves létet adott s jövőt 
is biztosíthat, — majd könyekig hatott a jelen- 
V» , l ,  r r ji ®zavalat°k és énekek szépen sike
rültek. Délután az apró honpolgárok á fürdő- 
kertben mulattak testedző játékok közt. Érdekes 
voli a plébános eredeti invencziója, melvlvel a 
gyermekek által egy harczjátékot mutatott be. 
Papír sisak, kemény papirtáblából készült paizs 

nutl c ’ Dad?a kötött hólyag-buzogány 
l ó i  í  -a fT Verek,; és a ki fejére vagy mel- 
ié ít 3- fués kal)0tt\ legyözöttnek nyilváníttatott; 
a legjobb vívó dmat nyert. íg y  telt el a dél-
Í hói/ T 920 Az uri nök uzsonnával
Ü í  d  32 T  hf dat- Este 8 órakor következett a nap legemlékezetesebb része. Szabad
b f n Í í i C>gy hatalmas ponyvasátorban mutatott 
Wnít gyermekszereplőivel nyolcz élő
képet a történelemből. 1 . Botond. 2. Sz. István 
feiajalja a hazát. 3. Sz. Margit zárdába lépése. 
4. Sz. Erzsébet csodája. B. Hunyady László.
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6. Szapáry és Hamza bég. 7. Dugonits harcza 
a törökkel. 8. Magyar czíiner angyaloktól kör
nyezve, imádkozó magyarokkal. A  képeket, 
melyek 20, 2B szereplőt is igényeltek, a plébá
nos maga állította össze a korhű ruhákkal együtt 
saját költségén. A  népre, mely ezerével nézte, 
mélyebb benyomást gyakorolt ez a képsorozat, 
mint bármely szóbeli előadás. Az utolsó kép' 
este 10 órakor volt.

Balinkán folyó hó 17-én tartatott meg 
a millenium emlékére a hálaadó istenitisztelet
tel összekötött ünnepély, melyen *»z összes 
lakosság részt vett az iskolás gyermekekkel. 
Az istenitisztelet után összejött lakosság előtt 
a helybeli lelkész L e n d v a i Gyula tar
tott hazafias beszédet a millenium jelentőségé
ről éc buzdította lelkes szavakkal a népet a 
hazaszeretetre. A  község pedig azzal örökí
tette meg e napot, hogy közös akarattal kér
vényezte, hogy az istenitisztelet, mely eddig 
kizárólag német volt, ezentúl legalább egyszer 
hónaponkint magyar nyelven is tartassák.

Kővágó-Őrsön e hó 17-ikén korán reg
gel már ágyú lövések hirdették az ünnep 
jelentőségét. 8 órakor az összes katholikusság, 
(községünk fele részben protestáns) az iskola 
udvaron gyülekezett; innét a tanulók valamint 
a hívek nemzeti zászlóval vonultak a templomba. 
Mise után T ó t h  Ráfael plébános gyönyörű 
beszédet mondott a magyarok eredetéről és 
történetéről egész korunkig; ezután következett 
a Tedeum. Visszatérve az iskolába a tanulóka 
Szózat első versét elénekelték, a következő 
verseit pedig elszavalta az első tanuló. Ezután 
még több tanuló is szavalt szép hazafias költe
ményeket. A  Hymnus eléneklése után pedig 
A u e r b a c h  Miklós tanító tartott felolvasást 
a magyarok történetéről, végül a plébános 
szép alkalmi imával zárta be az iskolai ünne
pet. Litánia után ismét gyülekezett az összes 
katholikusság az iskola udvaron, hol mozsár 
lövések hirdették az indulást, mire zászlók és 
zeneszó mellett négyes sorokban kivonultak az 
erdőre, mintegy kétezren. Itt tánczczal egybe
kötött mulatság volt. Este pedig szép rendben, 
mint előbb, néppárti dalok éneklése mellett 
visszajöttek az úgynevezett nagy vendéglőbe, 
ahol folytatták a mulatságot ki világos virrada
tig a legnagyobb rendben. Az egész jó l  sikerült 
ünnepség T ó t h  Ráfael plébános és A u e r b a c h  
Miklós érdeme.

*
E ttyek  község az isteni Gondviselés iránti 

hálájának az ezredév alkalmából impozáns mó
don adott kifejezést. A  németajkú község haza
fias lelkesedés tekintetében túltett sok magyar 
falun. Az ünnep előkészítéséül már a tél folya
mán A n d r i s z e k  János ettyeki káplán 
tartott több ízben hazafias szellemű fölolvasá- 
sobat, melyek nemzeti öntudatot s büszkeséget 
ébresztettek a szivükben ug\ is magyar ettye- 
kiekben. Május 10-én tartatott az egyházi ün
nepély, 17-én pedig az iskola és az egész köz
ség ezredéves ünnepe. Reggel 8 órakor gyüle
keztek a községházához saját lobogóik alatt a 
községben létező körök, egyletek és pénzintéze
tek. A  tanácsteremben díszközgyűlés tartatott, 
a melyen M a g d i c s  István ettyeki esperes- 
plébános tartott gyönyörű történelmi beszédet, 
mely a lelkesedést még jobban fokozta. 9 óra
kor az egész roppant közönség az iskolás gyer
mekekkel a templomba vonult, hol ismét Mag
dics István esperes-plebános tartott beszédet s 
tanította híveit imádni Istent, tisztelni a királyt 
és szeretni a hazát. Ezután következett az ün
nepélyes „Te Deum“ és szt.-mise. — 10 órakor 
kezdődött az iskola ünnepe. Az udvar volt ez 
alkalomra szépen földiszitve. Az egyik fal apró 
nemzetiszinü lobogókkal, drapériákkal és virá
gokkal ékesítve, előtte emelvény az énekkar és 
a szavalók számára. Buzgó ima után az egész 
közönség egy szivvel-lélekkel énekelte a Him 
nuszt. Ezután következtek a szavallatok, közbe 
R ó t h József fötanicó tartotta meg történeti 
fölolvasását, utána ismét szavaltak az iskolás- 
gyermekek, és végül a Szózat eléneklése után 
M a g d i c s  esperes köszönte meg Róth föta- 
nitonak fáradozását, s egy szép imával zárta 
be az ünnepet. — Délután litánia után az egész
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község 25—30 zászló alatt kivonult a községen 
kívül fekvő gyepes magaslatra, hói a népünnep 
tartatott meg. Pompás látvány volt a beíáthat- 
lan menet a sok zászlóval, nemzetiszinü szalag
gal és kokárdával. ; A  legkisebb rendzavarás 
senii.fordultrelő.'Este felé hasonló szép rend
ben vonult vissza a községbe a nép a szép ki- 
világitásban gyönyörködni. Nem volt lakóház, 
melyhék ablakai kivilágítva ne lettek volna. A  
templom előtti magas bástyán pedig görögtüz 
és rakéták fénye tette még szebbé a látványt. 
Az öröm és lelkesedés általános volt, bizony
ságául annak, hogy Ettyek lakossága ha na
gyobbrészt németül beszél is, de szive magyar. 
— Este pedig az olvasókör, a honnét az ez
redév megünneplésének mozgalma kiindult, disz- 
gyiilést tartott, s ünnepi jegyzőkönyvben örö
kítette meg a nagy napot. L á s z l ó  László 
tartott fölolvasást az ezer évről. — A  magya
rosodás előmozdítására a község maga 100 kor., 
a takarékpénztár 1000 korona, s a segélyegy
let 20 korona alapítványt tett az iskola szá
mára. (—k.)

*
Iszka-Szent-G yörgy községe is lerótta 

hálás kegyelete adóját ezredéves ünnepélyeivel. 
Május 10-én tartatott meg először a ref. temp
lomban a millenáris ünnepély, hol B a l a s s a  
Dezső lelkész emelkedett szellemű, hazafias, 
történelmi vonatkozásokban gazdag beszédet 
tartott. Ezután a katn. templomban volt isteni
tisztelet, hol H o r v á t h  István h. lelkész 
tartott vallásos és hazafias szép beszédet. Mind
két egyházban a községi elöljáróság testületi
leg és a község elöljárósága valláskülönbség 
nélkül jelent meg. A  házakon nemzeti lobogó
kat lengetett a szél. A  szivek öröm és hala- 
érzetét tükrözték vissza az arczok; 17-én a 
r. kath. iskolában volt ünnepély. A  községi 
elöljáróság, a község apraja-nagvja valláskü- 
lönbség nélkül és a magyaros díszbe öltözött 
gyermeksereg az istenitisztelet után a szépen 
díszített és fellobogózott iskola elé vonult, hol 
H o r v á t h  István h. lelkész lendületes meg
nyitója és P e r c z e l  Imre iötanitó szép, a 
gyermekek értelméhez alkalmazott felolvasása 
után a gyermekek hazafias dalokat énekeltek 
és szavaltak'végre a Szózattal befejezték a 
szép ünnepélyt. Déli 12 órakor mindkét fele
kezetű növendékek 250-en, zászlók elövitele mel
lett, a két iskolaszék, a községi elöljáróság és 
a falu apraja nagyja által kisérve, zeneszó és 
hazafias dalok éneklese mellett majálisra az 
urodalmi kies fekvésű erdőbe vonult, hol táncz, 
játék, dal és szavalatok mellett késő estig oly 
jól mulatott együtt, mint 1Ü00 esztendő óta 
még alig. Lelki gyönyörrel szemlélte őket gróf 
P a p p e n h e i m  Sándorné, báró B a j  z á t h 
Valéria földbirtokosné, ki a haza jövö remé
nyeit nemcsak ellátta bőven mindenféle ételek
kel, de még személyes megjelenésével is meg
örvendeztette. K e m p e l e n  Imre külön a r. 
kath. és külön a ref. iskolának ez ünnepére 
20—20 irtot és számtalan zászlót, P i n t é r  
József kasznár egy hordó jó  bort és egyebet 
ajándékozott és nem kiméit semmi fáradságot, 
hogy a gyermekek előtt a magyar nemzet e 
nagy ünnepe emlékezetes legyen. Este lett, mi
dőn a dúsan megvendégelt gyermekek a lakos
ság sokasága által kisérve zeneszóval a köz
ségbe visszatértek.

*
Sárkeresztur r. kath. iskolája is, mint a 

környéken mindenütt, nagy ünnepséggel tartá 
meg Magyarország ezeréves fennállásának ün
nepét e hó 17-én. Az ünnepség hálaadó isteni 
tisztelettel vette kezdetét, melyre a tanuló 
ifjúság éremmel és nemzeti szinü szallagokkal 
felékesitve, körmenet alakjában vonult fel a 
templomba. A  szt. mise után visszatérve  ̂ az 
iskolába, mely ez alkalommal ünnepies díszt 
öltött, megkezdődött az iskolai ünnepély. Az 
iskolaszéki elnök S a l y  Pál esperes lendületes 
beszédben előadta az ünnepély nagy jelentőségét; 
miután az ifjúság a nSzózatot“ elénekelte, ̂  az 
ünnepély fényes sikerrel a hívek teljes rész
vételével megtörtént. Imádság s az iskolaszéki 
elnök záróbeszédé után a „Hymnus“ éneklése 
mellett az ünneplő közönség szétoszlott. A d .  
n. isteni tisztelet után kirándultunk a szabadba 
a püspökmajori remiszbe, banderisták vezetése
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mellett, nemzeti lobogókkal, ének- és zene kísé
retével. Mozsárágyuk dördülése fogadta a me* 
netét, mely a tisztilakás előtt megállva, leik*" 
éljenzéssel emlékézett meg páratlan szivü ts. 
pásztoráról, a megyés püspök úrról, ki az ünner 
pély sikeréhez nagyban hozzájárult. A  remiszbe 
érve, megkezdődött a tanuló ifjúság mulatsága 
versenyekkel egybekötve. A  versenyek a 
szülők és minők bőkezűségéből a tanuló ifjúság 
ozsonája következett, melyek után táncz nap
nyugtáig, a midőn az ifjak haza térve, s az 
iskolában imájukat elvégezve, szülői hágulrV 
tértek vissza. Nem mulaszthatjuk el ez alka
lommal ismételve az összes hívek köszönetét 
tolmácsolni a megyés püspök urnák nagy ke
gyességéért, továbbá Sárkeresztur elöljárósá
gának, mely az ünnep fényének emeléséhez 
gazdagon hozzájárult s azon felül a szavaló 
gyermekek mindegyikének 1—1 korona jutalmat 
utalványozott,mit S a ly  Pál esperesé, G r a f f y  
István kasznár 3 koronával növelt, mely dijak 
emlékül, az ünnepség végével osztattak ki a 
szavaló 12 gyermeknek. Az Isten áldása s a 
szülők hálája legyen jutalmul a nemes szivü 
adakozóknak.

*
Bakony-Sárkányban a május 17-iki ünne

pély o ly  impozánsan folyt le, milyen még alig volt 
a községben. Különösen örvendetes volt, hogy 
a még ezelőtt nehány évvel úgyszólván telje
sen németajkú községben az iskolás gyermekek 
ajkáról magyarul hangzott a „Hazádnak ren
dületlenül". Az ünnepélyt délelőtt istenitisztelet 
előzte meg, mely alatt ft. D a l l m a n n  József 
plébános tartott hazafias egyházi beszédet, 
melyet a nagyszámú hallgatóság éber figyelem
mel kisért. Istenitisztelet után az iskola növen
dékei V e i b 1 József fő tanitó és V a lte rs d o r fe r  
Róza tanítónővel élükön nemzeti és egyházi 
lobogók alatt az iskolaépületbe vonultak, ahol 
a növendékeknek és a nagy számban megjelent 
közönségnek Veibl József fötanitó mondott len
dületes és hazafias beszédet, visszapillantást 
vetvén a magyarok bejövetelére stb. Ezután az 
iskolás gyermekek, fiuk, és leányok egyaránt 
tartottak hazafias szavalatokat, még pedig oly 
eredménnyel, hogy a német és magyar ajkú 
gyermekek szavalata között külömbséget tenni 
nem lehetett. Ezek után elhangzott a gyerme
kek ajkairól a „Hazádnak rendületlenül légy 
híve oh magyar", melybe belevegyült a jelen 
volt közönség hangja is. Végre D a l l m a n n  
József plébános intézett buzdító szavakat az 
iskolás gyermekekhez, melyek a jelen volt kö
zönségre is nagyhatással voltak. Az ünnepély 
egyelőre befejeztetett. De a népünnepély a köz
ség lakosainak jelenlétében, ha valami akadály 
nem jön közbe f. hó 25-én vagyis Pünkösd hét
főjén fog megtartatni a zöldben, amely ünnepély 
tánczczal és tréfás játékokkal lesz egybekötve. 
A  mint a jelek mutatják, B.-Sárkány község 
lakossága, habár németajkúnak született is, ra
gaszkodik hazájához és minden igyekezetét oda- 
fordifja, hogy gyermekeit tisztességes hazafiak
nak, leányait honleányoknak nevelhesse.

A  sári) egál di róm. kath. iskola f. hó 
17-én tartotta meg milleniumi ünnepélyét, mely 
hogy igen sikerült, főt. F o d o r  F e r e n c z  
plébános érdeme. Az ünnepély a következő 
programmal ment végbe : reggel Vaö órakor a
tanulók a szent kereszt alatt énekszó mellett 
vonultak a templomba, hol hálaado istenitisz
telet tartatott. Utána az iskola szépen feldíszí
tett termében K e c k Géza fötanitó szavalata, 
majd az iskolás gyermekek szépen betanult 
énekei következtek. Délután kivonultak a zöldbe, 
hol sikerült népünnepély folyt .le. Az ünnep 
alkalmából egy utat elneveztek Arpád-utjának.

^Városi és vidéki hírek.
— Pünkösdi istentiszteletek . Holnap, 

pünkösd első napján az ünnepélyes isteni tisz
telet 8 órakor fog kezdődni a helybeli székes- 
egyházban. A  szt. misét a megyés püspök 
tartja, úgyszintén szt. beszédet is. A  szent 
beszéd .végeztével a bérmálás szentségét fogja 
kiszolgáltatni.

___________  _____

— V allásos foherczegnö. Ma napság, 
midőn foként az úgynevezett „intelligens" nők 
tüntetni szeretnek a vallás iránt való közönyö- 
ségiikkel, követendő példaként emlékezhetünk 
mqg Ottó főherczegnek Sopronban lakó bájos 
feleségéről, M á r ia  J o z e fa  szász herczegnőrőL 
Mint lapunknak egyik barátja úja, „az ájtatos- 
ság nyilvánításában a kir. herczegnö nem ismer 
határt. Már kora reggel, a mikor a Domonkos 
rendű templomban a harangok az első misére 
szólítják a híveket, kinyílik a Pejacsgvies-palota 
egyik kapuja és abból egyszerű utczai toillett- 
ben kilép Mária Jozefa kir. herczegné és sietve 
halad a templom felé, melynek első padsorában 
helyet foglal, misét hallgatni. És a mikor az 
első misét gyakran követi egy második, a szép 
herczegnö nem távozik a templomból előbb, 
míg a második misét nem hallgatta meg. Dél

után a kir. herezegasszony sétája megint csak
a palotától a Domonkosrendiek kolostoráig ter
jed, melynek gyönyörű kertjében igen jó l érzi 
magát. Az esteli vecsernyéröl sem marad el a 
soproni Domonkosok e legelőkelőbb és talán 
legbuzgóbb híve.1,

— Gyászrovat. Mint részvéttel értesü
lünk, a gróf Batthyány családot gyász érte; a 
család matrónája, özv. gróf B a t t h y á n y  
L á s z l ó n  é, szül. Festetics Coelestina grófilő 
e hó 16-án, életének 82-ik évében, hosszas szen
vedés után, végelgyengülésben jóbblétre szende- 
rült. A  boldogult hült tetemeit Budán a halot
tas háznál szentelték be és e hó J20-án Fejér- 
megyében, a polgárdii sirkertben örök nyuga
lomra tették.

— Névnapi tisztelgés. Szép ünnepély
nek voltak tanúi a helybeli ciszterczita rend 
társházának falai, midőn ma délelőtt fL 
A  1 a g h y  Dezső iskolaszéki elnök névünnepe 
alkalmából a helybeli polgári leányiskola és az 
összes elemi iskolák tanítói és tanítónői G ö- 
b e 1 János György igazgató vezetése alatt, 
valamint a polgári leányiskola, és a belvárosi 
elemi leány- és fiúiskola 10 10 növendéke, 
mindannyi szép magyar ruhában nála megjelen
tek, hogy öt ez alkalommal szívélyesen üdvö
zölve, szeretetük és hálájuk adóját lerójják. A 
tanítók nevében Gőbel János György igazgató, 
a tanulók helyett pedig L a m b r e c h t  Gyula 
és F i t t l e  r Vilma elemi iskolai, G r i m m  
Sarolta pedig a polgári leányiskolái növen
dékek nevében mondtak szép beszédet.

— Praktikus működés. A nagy-perkátai 
kath. kör magtárt állíttatott fel, honnan a köz
ségben levő gazdák részére gabonát ad kölcsön. 
Ezt az üdvös intézkedést jóváhagyás végett a 
belügyminiszterhez terjesztették fel.

—  A z  orosz ezár, m in t m agyar 
fe jedelem . Meglepő dolognak jöttünk nyo
mára a moszkvai czár-koronázás alkalmá
ból egyik párizsi újságban. A  „ P e t i t  
J o u r n a l "  keddi száma hosszabb tudó
sítást közölvén Moszkvából, lenyomatja 
azt a beszéd formuláiét, m elylyel a met- 
ropolita a koronázási aktus után üdvözli 
a czárt. E megszólítás felsorolja a czár 
összes czimeit s ezek közt szerepel a 
nagyherczegi (graud-duc) czimek utón a 
követk ező : p r i n c e de H o n g r i e  
M a g y a r o r s z á g  f e j e d e l m e ,  ille
tőleg herczege. Bánk nézve, kik fogyaté
kos ismeretekkel birunk az orosz czárok 
czimei felöl, meglepő hatással volt annak 
konstatálása, hogy a muszka czár a mi 
fejedelmünk. H ogy a mi királyunk mily 
alapon használja a jeruzsálemi király czi- 
met, azt tudjuk a történelem ből D e hogy 
az orosz czár mikor volt Magyarország 
herczege vagy fejedelme, arról honi törté
netíróink —  tudomásunk szerint —  nem 
szolgáltatnak felvilágosítást. Érdekes lenne,
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ha orosz történészekkel összeköttetésben 
álló körök ezt a kérdést tisztába hozni 
segítenének.

— Paraszt apostoL Egy egyszerű mun
kás emberre hívják fel figyelmünket, ki lelkes 
buzgalommal szerez híveket Ja néppártnak, 
C i l i g  Jánosnak hívják, az esztergommegyei 
Szölgyénbe való. Napszámba jár dolgozni s a 
hol csak megfordul, szervezi a néppártot. Já
ratja a „Magyar Néplap“-ot, s esténként, munka 
után a köréje gyűlt embereknek felolvasást tart 
és megmagyarázza a czikkek tartalmát. Sike
rült neki Esztergomban 20, Szölgyénben 5 és 
Pilis-Szántón 110 szavazót a néppárthoz való 
csatlakozásra bírni. A  derék polgártársnak to
vábbi sikeres működést kívánunk.

— Áttérés. A  belvárosi plébánia temp
lomban ismét áttérés volt e hó 21-én. Ugyanis 
K i s s  Mária mányi születésű hajadon, Kálvin 
tévtanát elhagyva az egyedül üdvözítő szent 
egyházba vétetett föl a 7 órai szent-mise után. 
A  hitvallást L á t i c s György káplán kezeibe 
tette lo.

— Pünkösdi mulatság. A helybeli ipa
ros ifjúság önképző köre, mint már jeleztük, 
pünkösd vasárnap a polgári lövöldében tombo
lával egybekötött tánczestélyt tart. Az ezen 
alkalommal kijátszandó tárgyak megtekinthetők 
H e r v e i l l e r  János üzletének kirakatában, 
a Nádor-utczában. Pünkösd hétfőn a budapesti 
„Első Magyar Ifjúsági Kör“ a „székesfejérvári 
iparos ifjúság önképzö köre“ javára annak he
lyiségében (Korház-utcza 2.) műkedvelői színi 
előadást rendez, melyen S t e i n e r Lajos el
szavalja M ó r o c z  Jenő, ifjúsági körtag Ódá
ját. Ezt követi „ Virágfakadás" czimü vígjáték.
S végül előadják a „Végrehajtó" czimü vígjátékot.

— A  pápa költeménye. XIII. Leó pápa 
gyönyörű verset irt latinul „Isten anyjáról, a 
keresztények segítőjéről.“ A  költemény két 
részből áll; az első rész azt énekli meg, hogyan 
szabadította meg a Spanyolországból jött 
Guzman nevű dominikánus Francziaországot a 
tévtanoktól; a második rész a lepantói tengeri 
csatával foglalkozik, melynek emlékére Rómá
ban még ma is nagy fénnyel ülik meg a 
„Mária dél Victoriau nevű egyházi ünnepet.

— Járvány a megyében A Nagy-Lnók 
községhez tartozó Nagy-Hantos pusztán kanyaró

1'árvány lépett föl a gyermekek közt. — Gyúró 
íözségben nimlö eset fordult elő.

— A kereskedelmi akadémia mulat
sága. Mint minden évben, úgy az idén is nagy 
mulatságot fognak tartani jövő hó 13-án a 
„Polgári Lövöldében“ a kereskedelmi akadémia 
hallgatói. Már a rendezőség is megalakult és 
pedig löO tagból.

t— Ki akar postás vagy távirdász 
lenn' ? A kereskedelemügyi miniszter a veze
tése alatt álló posta és távírdánál betöltendő

. §-a alapján
mindazok, kik középiskolát vagy ezzel egyen
rangú más tanintézetet, érettségi vizsgával, 
sikeresen végeztek, 18. életévüket betöltötték s 
magyar állampolgárok. Ezen feltételeken ki’vül 
a pályázók községi erkölcsi bizonyitványnyal | 
fedhetlen előéletüket, közhatósági orvosi bizo- j 
nyitványnyal pedig ép és egészséges, a posta-, ! 
távírda szolgálatra testileg is alkalmas voltu- 1 
kát tartoznak igazolni. A  pályázat alá bocsátott 
állásokat a posta- és távirda-igazgatóságok fog- 
]ák betölteni, számszerint minden igazgatósáé ! 
tizenkettőt. . I

— Az ó-bajor passió társaság. Ma | 
szombaton és holnap vasárnap fogja utolsó I 
eióadásait tartani. Erre a két utolsó előadásra 
felhívjuk a vallásos dolgok iránt érdeklődő 
közönség figyelmét.

-  Családi idill az utczán. Kicsit kika- 
pós az A r a n y  András felsővárosi polgártárs 
felesége. Szerdán este is hiába ment haza az

ember, üres volt a pitvarajtó, a menyecske me
gint kint kószált valahol. Utána indult Arany 
lazda, meg is találta a csillagát a Heller szabó 
melletti kis közben, még pedig hármasával; 
kettő volt t. i. a „káplár nr“ zöld galléqán. A  
páros csillagos káplár ur hamar gyanút fogott 
Arany láttára, s kámforszerü gyorsasággal il
lant el az árvahaztája felé. A hűtlen menyecskét 
padi", kinek mint utczán nagy számban egvbe- 
gyült bámészkodók előtt maga a férj kijelen
tette : ez nem az első kikapóssága, Arany And- 
rás vette gondos házi kezelés alá. A  tobbrend- 
beli szapora pofonok átvétele után a menyecs
kének is sikerült odébb állani az árvaház felé, 
de az ura nagy dühösen utánna ki balta, hogy 
„megállj asszony, holnap is kapsz még“ .

— A bandérium zászlója, melyet váro
sunk hölgyei közadakozás révén készíttettek a 
budapesti O b e r b a u e r  czégnél, holnap 
érkezik meg és hétfőn délután lesz közszemlére 
kitéve a városház nagytermében. Mint halljuk, 
a zászló gyönyörűen van elkészítve. Csak arra 
vagyunk kiváncsiak, hogy a város neve a 
törvényes írásmóddal került-e reá, vagy a 
meghamisított névvel ?

— A katonai csapatkórház ügvo. A
városunkban épit.adö csapatkórház környéké
ről a katonai parancsnokság ivóvíz mintákat 
hozatott, hogy annak élvezhetöségéröl meg
győződjék. A városi hatóság 3 mintát küldött 
fel, melyet a parancsnokság az egészségüg i 
osztásnak adott át. A vizsgálat azt eredmé
nyezte, hogy a beküldött mintákból csak két 
minta vize élvezhető, a harmadik pedig egy- 
átalán nem.

— Miniszteri jóváhagyások . A belügy
miniszter az italmérésröl hozott szabályrende
letet jóváhagyta. A vaáli kaszinó módosí
tott alapszabályai a belügyminiszter által jóvá- j 
hagyattak. ,

— „L e a k eresztte l!“  Békés-Csabán tör- j 
tént e látszólagos jelentéktelen eset, mely azon- ; 
bán, mindig elég világot vet a híres „ z s i d ó  j 
t ü r e l e m r  e‘‘. Békes-Csabán „az aranyke- I 
reszthez" czímzett uj gyógyszertár tulajdonosa, 
egyszersmind szódavíz gyáros is. A  szikvizes 
palaczkokra a gyógyszerész odacsináltatta az 
aranykeresztet, mi a város zsidó lakóinak nem 
igen teszthetett, mert a napokban egy deputá- 
czió járt nála, mely a kereszt levételét kérte a 
szódáspalaczkokról, mivel — mint ők mondták, — 
keresztes palaczkot zsidó nem állít asztalára...

— A Széclienyi-uiczai csendélet. Vi
haros napok virradtak a Széchenyi-utcza eddig 
csendes magányára. Alig pár napja, hogy 
S z a b i n  Antalnét megverték, Szubinék pedig 
J u h á s z Istvánt rakták el, most ismét utczai 
harczról regél a krónika. A  megvert Juhász 
István nem nyugodván bele elpáholtatásába, 
szövetkezvén két segédjével; Z si g o v i t s József 
és S t a u s z Ferenczel meglesték Szubinékat 
s kamatostul együtt visszaadták a kölcsönt. A 
három vitéz szabót, mint értesülünk, a járás
bíróság vette pártfogása alá.

— Földmives iskola. Szabadka város ha
tósága minap tartott értekezletén elvileg meg
állapodott egy ujonan létesítendő fÖldmives is- 
ola és vinczellérképzö megalapítása tárgyában.
A  legközelebbi közgyűlésen végérvényesen tár
gyalják a kérdést A város 2U0 hold földet 
ajánlott föl az uj intézet számára. — Vájjon 
Székesfejérvár mikor fogja a már fölvetett dű
lőre juttatni ?

— Negyvenkét ablak. Tekintélyes szám 
kivált egy két emeletes palota homlokzatán, 
de annál keservesebb numerus, ha ennyi üveg
táblát kell csináltatni. H e r e n d y  V i l m o s  
városi szállásmester lakatos-utezai házában tör
tek be három éjjel egymásután ennyi ablakot 
éretlen tréfából. A rendőrség tekintélyes szám
ban van mozgósítva a lakatos-utezában s való
színű, hogy el is fogják hamarosan csípni a 
gaz kópét.

- -  Kimutatás. A székesegyházi főoltárnál használt 
szőnyeg helyreállítási költségeihez kegyesek voltak hozzá 
járu ln i:

Fittler Béláné, özvegy 8ay Rudolfné, Kaltnekker 
Mártonná, Hellensteiner Imréné, Havranek Lajosné, Lakatos 
Károlyné, Kolonics Ferenczné, Nedeczky Lujza, Felmayer 
Istvánná, Felmayer Károlyné, Vörös Szilárdné, Flaskár 
Józsefné, Aujedszky Adolfné, Pauer Ida, Go-jupp Nándorné, 
dr. Kövesy Istvánná, Bereczky Miksáné, özv. Emmerth 
Heinrikné, Heinrich Aranka, Kováts Német F. Rosty 
Mari, Say Istvánná, Say Józsefné, Dieballa Györgyné, 
Spitkó Lajosné, Takácsi Nagy Józsefné, W inkler Vilmosáé,’ 
Gazdy Baláné, Holly Istvánná, Wertl Jánosné, Dietrich 
Szilárdné, Macskosy Róza, Maress Pálné, Prestyánszky 
Karolin, Jnraszek Jánosné, Brnnkola Eei.i, Grunbök 
Ferenczné, Grundbök Anna, Klőkner Józsefné, Szlavik 
Zsigmondné. Seidel Lajosné, dr. Eder Józsefné, Say 
Károlyné, Scharczback Eltér Gizella, Matteszné Seidel 
Anna, Lichtnekkert Antalné, Kari Józsefné, Bierbaer 
Mariska, Szebehelyi Nina, Lauschmann Józsefné, dr 
Bierbauer Víktorné, báró Fiáth Miklósné, Fa(kh Magda 
Pisky Lászlőné, Gánóczy Flóriáné, Vérteasy JózBefné’ 
sitibenrock Zech báróné, F lögl Edéné özvegy Hanel 
Antalné, gróf Pappencbeim Sándomé, Szőgyény-Marich

I
 Júlia, Kovács Szőgyénv-Marich Rozália, Braun Alajosné 

Eitz JánoBné, Pfinn Józsefné, Csitári Emilné, Birkí 
Jánosné, Madarassy Istvánná, özv. Schmoll Györgyné 
Tóth Béláné, Birkmayer Lajosné, Békkesy Mihályné’ 

l Zobel Gyuláné, Flits Miklósné, Námesy Ferenczné’
; Námesy Mariska, dr. Eizenbarth Károlyné, özv. Nagy 
1 Istvánná, Meszleny Pálné, Meazleny Benczéné, Kégl Ella 
: Kégl Paula, báró Miske Emmi, Fanta Adolfné, Imrich 
j Viktorné. KraBzuapolszky Ida, W laiics Sánlorné, Röttiug 
| nővérek, Németh Vinczéné, ifj. Say Ferenczné, Schlamma- 
j dinger Alajosné, Balás _ Mihályné, Havranek Józsefné 
■ Tóth Edéné, Keresztül? Ödönné, Szelke Kristófné, Szeppelt 

Nándorné, Pápai Nándorné, Pöltényi Antalné, Kari 
Istvánná, P.-sztory Sándomé, Véber Károlyné, Eizenbarth 
Ágostonné, Scbnetzer Nándorné, dr. Szsbady Józsefné 
Szepesy Gézáné, Dvelly Rezaőné, dr. Lauschmann Gyuláné’ 
Lakatos Anna, Madaras Lipótné, Eisenbath Ferenczné' 
Vajmár Ferenczné, Kováts Károlyné, Erdős Józsefnél 
Fejér Karolin, Leéb Erzsiké, Dubovszky Clementin,’ 
Emhecht Józsefué, Schlammadinger Antalné, Gőbel János 
Györgyné, Havranek JánÖBné, Ujházy Sándomé, Bernét 
Ignáczné, Lakos Antalné, Hettyey Ferenczné, özv. Say 
Ferenczné, ö v. Udvardy Jánosné, Rée Istvánná, özvegy 
Majomé, Varga Zsigmondné.

A  szőnyeg helyreállításán kézimunkával fáradoztak: 
Aujedszky Adolfné és leánya, Békessy Mihályné 

és leányai, Bereczky Miksáné, Dietrich Szilárdné, Dnbovszky 
Clementi.-e, Eisenbartb Ferenczné, Eisenbarth Károlyné, 
özvegy Felmayer Istvánná, Felmayer Károlyné, Fittler 
Béláné, Flits Miklósné, Gcijnpp Niczky Mari és leánya, 
Havranek Józsefné, Kari Józsefné, K égl Ella, Kováts 
Károlyné, Lichtnekkert Antalné és leánya, Nagy Ignáczné, 
Nedeczky Ágnes, Nedeczky Lujza, özv. g ró f Pappenheim 
Sándomé bzüI. Bajzáth bárónő, Pauer Ida, Rée Istvánná, 
id. Say Ferenczné és leánya, Schnetzer Nánderné, Schlam
madinger Alajosné, Schwarczbacb Eltér Gizella és leánya, 
Spitko Lajo né, dr. Szabady Józsefné, Szőgyény-Marich 
Júlia, T óih  Edéné, Varga Zsigmondné, Vörös Szilárdné 
Zobel Gynláné és leányai.

—  A  gyáruk kudvéárt János ma bejött az alsó 
városból s találkozott egy másik Jánossal, aki a dolgok 
természetes rendje folytán a felsővárosból jött be. Valami
kor együtt katonáskodtak a házi ezrednél e ennélfogva 
fÖltétlen örültek egymásnak.

—  Hogy ász, koma? —  kérdi alsó János.
—  Jól, koma —  felel fehő János.
—  Gyerek van? —  kérdi Alsó János.
—  Ki van a két egész csalárd —  mondja büszkén 

felső János. —  De még gyün hozzá a legszebb is. Mán 
atban van . . .

— Útban? —  rikkant vidáman Alsó János. —  Akkó 
gyerünk.

—  Hova? —  kérdezi a másik. Alsó János komolyan
felel:

—  Ital irányába.
—  No oda lehet menni. Mennek is. De im az nton 

elébük kerül a kocsival felső János felesége.
—  Hova mén kend? —  kérdezi az arától.
János vidáman felel.
—  Megyünk a komámmal ide a kocsmába . . .  Mtj 

elisxank egy félliter bort.
—  Én is innék egy kortyot —  mondja a kocsiról 

▼ágyakozva a várandós asszony.

—  Hát gyere te is —  felel az ura.
—  Hát a kocsi itt maradjon magára ? kérdezi a

Ezen megütődnek. A kocsit nem lehet magira 
hagyni Azonban alsó János igy adja föl a szót.

—  Majd elleszek én itt addig a kocsinál . . . Csak 
tik mennyietek.

Az aszzony leszáll húzódozva s szemérmesen szól 
alsó Jánoshoz:

—  Mivel érdemesük, hogy kend itt áldozza magát 
érettünk?

Alsó János átrázza a subát az egyik válláról a má
sikra éa csöndesen felel:

—  Az én auzonyom is lehet még ebbe a sorba.
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-  Tavaszi pjdonságok. Saison. yáitoz- 
iákor nemcsak a hölgyközönség, hanem a férfi 
világ is törni; szokta fejét, hogy hol szerezze 
be a legdivatosabb holmikat lehetőleg olcsó 
áron. Nyárára kellenek könnyű kalapok, szép 
világos nyákkendök, utazásokra és kmindula- 
sokra váló selyem és batist ingek, puha, ké
nyelmes sárga czipők, egyszóval mindazok a 
tárgyak, melyek ép o ly  hasznosak, mint szük
ségesek. Ezelőtt jobb minőségű portékáért 
egyenesen JBécsbe, Párisba vagy Londonba 
kellett fordulni. Most megszerezhetjük helyben 
is, még pedig sokkal jutányosabban, mint a 
drága boltbéreket fizető fővárosi kereskedőnél, 
— Goldstein Izidor divatkereskedése a szín
házépület mellett a külföld legelső raktáraiból 
dúsan felszerelte magát a férfi divatezikkek 
minden nemével, s rendkívül mérsékelt áron 
hozza forgalomba. Különösen 'ajánlhatók az u. 
n. reform-világos félczipök férfiak számára 8 irt 
50 kr, nőké 3 firt 25 kr. Nagy választék van 
egyébb férfi czipökböl is, továbbá esernyőkből, 
botokból, férfi napernyőkből, férfi divatezikkek 
minden neméből.

A  gróf u rl
A  neve Tnrulkeőy Oktáv gróf. E lőre bocsájtom, hogy est 

a tisztelt urat ép úgy hívhatnánk Eleődsieghy Albin gróf
nak, vagy Sasfésükessy Alfonz grófnak, avagy Somlyóváry 
libáid grófnak, sőt SisakoB»y Athemár grófnak is, mint 
ahogy Tnrulkeőy Oktáv gróinak kiírják, mert ez a név
változás jellemében valami nagyobb átváltozást nem idézne 
elő. T őle a tisztelt olvaBÓ publikum ugyanis semmi egye
bet nem kivan meg, csupán és egyedül azt, hogy gró; legyen.

Ha ezt nem hiszik el, méltóztassanak kérem végig
nézni —  nem merem ajánlani, hogy végig olvasni is —  
az összes magyar „Szalonok barátja", „Csendes perczek", 
„Családi olvasmányok", „Szelíd öröm ek", Képes jóbarát" 
s a többi czimü szépirodalmi folyóiratokat, a melyek zöld, 
rózsaszín, sárga, hupikék, zBandárvöröa s több efféle színű 
borítékokba fűzve terjesztik az irodalmi jóizlést a magyar 
publikum közt.

Szívesen felteszek egy évfolyam felvágatlan „Szelíd 
örömek"-et Mártonfly Frigyes összeB műfordításai ellené
ben fogadásra, hogy a fentebb elősorolt folyóiratok tiz 
novellája közül küencznek a hőse gróf.

Hogy mi a neve az mellékes. Minden gróf egyforma. 
Mindnek selymes bajusza, arisztokratikus vágású szája, 
gondosan ápolt keze éB karcsú lakkezipőbe szorított lába 
van. Mindannyian poroszt, havannát, vagy pedig illatos 
czigarettet szívnak. A czigarett feltétlenül illatos, a gróf 
pedig feltétlenül könnyelmű. A novella végére mindannyi 
matematikai pontossággal elpuczolja az ősei birtokát, azután 
golyót röpit agyába.

Ezek a grófok mindannyian bámulatos egyöntetűség
gel hevernek kényelmes díványaikon, csudálatos közaka
rattal akasztják le a kritikus pillanatban fegyvertermük 
falairól a pisztolyt, mely életüket kioltja (70®/o-nak; még 
ekkor is könnyed, gúnyos m osoly játszik az ajakán,) elis
merésre méltó kollegialitással dőlnek ide vagy oda, de 
mindig valami szilárd tárgyhoz dőlnek és sohasem dőlnek 
fel egészen. Tnrulkeőy Oktáv gróf [azonnal „adelsverluBtig" 
lenne, mihelyt az öngyilkosság pillanatában pl. földhöz 
vágódnék, fölbukfenczezHe, avagy pláne —  shoking —  
hasra esnék. Oktáv gróf vagy ,,dől“  vagy „főidre sülyed".

A Turulkeőyek ősi kastélyához feltétlenül hosszú 
jegenyefa allé vezet, kocsijuk a park rácsos kapuján ke
resztül mindig finoman porondozott útra kanyarod.k be.

Jóezágigazgatójuk kivétel nélkül öreg és becsületes. 
Ez a szegény sorsüldözött ember már legalább kétezerszer 
jelentette —  ugyannyi novellában —  szemében kényekkel, 
volt jó  ura fiának, hogy tönkrementek. Mert a volt ura, 
Oktáv gróf papája, minden kétséget kizárólag becsületes, 
jó gazda és bőkezű főur volt. Az ördög vigye el ezeket a 
vén grófokat, hogy mind olyan becsületes, aztán mégis 
csak olyan haszontalan kölyköket tudnak nevelni, mint 
Oktáv urfi.

Oktáv urfi különben, a mint jó l kilumpolta magát, 
azonnal megházasodott. Elvett egy roppantul szőke, bor
zasztóan halavány és irtóztatóan szenzitiv bárókisasszonyt,
* kinek főfoglalkozása a boldogtalanság, életczélja pedig 
ss, hogy mentül több csipkekendőt összetépjen ideges kis 
kezeivel. A  grófnők zsebkendőszámlája egyátalán mindig 
jelentékeny. összeggel járni hozzá az őbí birtok elnsz- 
tatásához.

Ma eBte pl. együtt ülnek Turulkeöyék. Feltéve, 
kogy tél van, Oktáv a kandallónál ül a hintaszékben és 
egykedvűen szíva illatos czigaretljőt (puroszát, havanná
ját, londreszét,) a parázsra bámul. Zenaida grófnő a 
pamlagon ül, szenvedő arczczal és lelkiismeretesen végzi

egyetlen kötelességét: tépi a  csipkekeadőjék Már a dqeu- 
uernél roppant ideges volt, csak egy pohárka abcante 
bort ivott, enni nem tudott semmik Irháinál egy kutya 
hever. Milyen kutya? Hát term szeteaen egy dogg. De 
milyen d ig g ?  Nevetséges! Hát egy dán d o g g ! Valamint 
minden szalongynfa Jsvéd, úgy minden szalonképes dogg 
köteles dán lenni.

A  dán dogg néha-néha felemelkedik és okos szemei
vel ránéz úrnőjére. És igen j ó  az, hogy fel vagyunk vilá
gosítva a felel, hogy a dogg a szemeivel nézett, mert az 
olvasók közi lehetnének olyanok is, a kik azt tiirmáir 
hogy a dán doggok a füleikkel szoktak nézni

Néma csend, csak a kandalló tüze pattog és távol
ról hallatszik az aratók danája. (Vagy úgy! Most tél van, 
tehát nem az aratók danája hallatszik, hanem a rideg 
éjszaki szél csikorgatja a kastély tornyán a szélkakast.)

Egyszerre meg m ilik az ajtó és n- rztelen léptekkel 
bejön Baptíst, a hű komornyik. Ez a gazember Baptist 
lóvá tette a novelláiról, elhitette vele, hogy ö hű és becsü
letes, pedig az ura puroszait szája és az asszonya alican- 
teját issza a gazember.

Baptist halk hangon je len ti. h«gy itt a jószág- 
kormányzó. A gróf némán int, Baptist eltűnik.

Ekkor belép az öreg, becsületes etb. stb. jelenti, 
hogy stb. stb. miközben szemében stb stb.

No már m ost Mi fog most történni? Hogy ezt 
megtudhasd, t. olvasóm, légy szives és fordítsd ki a kezed
ben lévő füzetet és nézd meg a rózsaszín borítékon, hogy 
hányadik számú fűzet van a kezedben.

Ha a 13. számú, akkor Oktáv gróf véletlenül el
veszett. Irgalom és kegyelem nélkül íöbe fog lövetni. De 
nem azért ám, mintha a 13-as tényleg valami szerencsét
len szám lennel Korántsem! Oktáv halálának az oka az. 
hogy a 13. füzettel véget ér az évnegyed, csonka regényt 
pedig a második évnegyedbe —  tekintettel az újonnan be
lépendő előfizetőkre —  nem szabad átvinni.

Ha tehát feltűnt előtted a boldogtalan 13-as szám, 
akkor Oktáv gróf hidegvérrel fogja czigarettjét a kandallóba 
lökni, felkel, a fegyverterembe megy stb. stb. Ezalatt a 
grófnő ájultan zuhan a szőnyegre, a jószágigazgató zokog, 
mint a sebes eső, (Baptist pedig a kulcslyukon leskelődik.)

Egy tompa durranás és az utolso Tnrulkeőy nincs 
többé. Meg lehet fordítani az ősi czimerí.

Mert tudniillik ebben a regényben, az irodalmi jó- 
izlésen kívül, csak a Turulkeőy-czimert puffantották agyon 
Oktáv grófiiak kutya baja sem lett O a jövő évnegyedben 
ismét egykedvűen fogja szívni puroszait, csakhogy ekkor 
már Kérchefalvy Armand grófnak hívják.

Akkorra a grófné is magához fog térni ájulásából és 
ismét szorgalmatosán fogja tovább tépkedni a csipkekendőket.

Irodalom és Művészet.
; A  biblia és a tudomány czimü folyóirat 
i negyedik füzete megjelent. Ara 40 kr. A  mü 
, kiállításra nagyon tetszetős. Ebben a füzetben 
| az „állam és társadalom a gula-épitő királyok 
j korában11 czimü czikk kelti fel leginkább a
1 figyelmet. Ha ezen mü tovább is igy halad 
| megkezdett utján, irodalmunkban hézagot fog 
j pótolni. Előfizetési ára félévre 10 írt. Szerkesz

tőség : Budapest Gyár-u. 5. Kegyesrendiek háza.
B udapesti dalbokréta, kötve Blaháné, Komá- 

romy Mariska és Küry Klára közkedvelt műsor- 
darabjaiból, a legújabb magyar dalok, népdaijk ,müdalok, 
couplék és chansonok legjavából. Kiadja a Klökuer-czég. 
Az ünnepelt 3 művésznő legújabb arczkópével díszített, 
díszes kiállítású kötet, 104 oldalon tartalmaz 60 remek 
letctelü divatos magyar dalt ez 1895/96 év daltermékeinek 
legjavát énekhangra és zongorára —  továbbá 18 legkere
settebb műdal, couplé és chanson újdonságokat mind ma
gyar szöveggel énekhangra és zongoráim u. m . 1. D’Acre 
Ting-a-ling, couple. D’Armant, „Finálé" müdal. 3. „Me
gyék t  regiment után" couplé. 4. „Másképen van az ma 
napság" couplé. 5. Decker „Miként válljam m eg" müdal. 
6. Franz „A ve Mária" müdal. 7. Grieg „Solvejgs bölcső 
dala" müdal. 8. Gumbert, „Dalom " (mein Lied.) müdal. 
9. Harris „K ié szived?" müdal. 10. Humperdink, „Eózsa 
seringő". müdal. 11. Linké „Édes kalauz ur.“  (AchLieber 
Schafiher) couplet 12. Linké „K is hízelgő, couplé. 13. 
Orth. J. „E égi história ez“  couplet. 14. „Jolán, Jolán, te 
rossz leány. 15. Schéberth „Bevésném tölgyla érdes kér
gébe" müdal- 16. Schuman „Nem átkozlak" müdal. 17. 
Székely J. „Őszi rózsák'- müdal, 18. Vasquez, „M ond hát 
hogy «zeretsz, hát" Dal. Gavoite. i r a  a „Dalbokrétá“ -nak
2 frt; bem entve 2 frt 20 kr. s Budapesten csupán a' 
kiadó K  1 ö c  k n e r  Ede zenemükiadóhivatalától VL 
Csengeiy-utoza 62. ez. rendelhető m eg. Vidéken minden
jobb  könyv-zenemükereskedésben kapható.

K e re sz té n y  e lb e sz é lő  k ö n y v tá r  ezünen 
életrevaló kath. irodalmi vállalat indult meg. 
Czéljd: keresztény szellemű elbeszéléseket, kor
rajzokat és régényeket olcsó érőn kiadni. 1. 
szám: „B  e a t n s b a r l a n g j a "  ára 40 kr. 
2. szám: „ A z  í r o r s z á g i  k u n y h ó "  ára 25 
kr. 3. szám: „V i  n c z e  é s  P a u l a "  két hó
nap mnlva jelenik meg, ára 6 kr. Mindannyi 
érdekes és vonzó elbeszélés, kedves olvasmány 
ifjúnak, öregnek, férfinak, nőnek egyaránt. Me
legen ajánljuk valamennyit. Előfizetések utal
ványon e czimre küldendők: Főtisztelendő 
S z t r o i n y  Antal, káplán urnák B é k é s -  
S z é n  t - A n d r  á s.

A  Zenélő M agyarom ig zongora-zenemű folyö- 
irat május 15-iki X . száma a következő szép zenemű 
darabokat közli: I. Kerekes Berta Azt gondoltam, é l IL 
Csizmadia Ignácz Gyönyörű a tulipán 2 igen szép magyar 
dalt. III. Meyer Hellmund Erik, ValBe Mignonne sálon 
compositi ját. IV. Greizinger Iván, 165 Hegedű átirata 
czimü magán hegedűre irt becses müvéből 5 magyar dal 
átiratot mutatványul. V. Mártonfslvy György Cabalette 
csinos rezgő polkáját. A  havonta 2-szer mindig ily gazdag 
tartalommal megjelenő zenemüfolyóirac előfizetési ára év
negyedre 6 füzetben 60 oldal zeneműre 1 fit. Előfizethetni 
a „Zenélő Magyarország" kiadóhivatalában Budapest VI. 
Csengery-utcza 62. a. és az ezredéves országos kiállításra 
felracdulo közönség kényelmére a kiadóhivatal által ren
dezett kiállítás elánuitó helyén.

Közgazdaság.

* A  gabonaárak alakulása. A  szeszé
lyes, zord és esős időjárás nem igen ártott a 
vetéseknek. A  regetáczió sem a külföldön, 
sem az ország területén belül nem mutat vissza
esést. Természetesen tökéletesen jól nem fej
lődhetett a növényzet és itt ott a gabonafélék 
egyenlőtlenül nőttek, de a hűvös időjárás foly
tán a terméskilátások általában nem rosszab
bodtak. A  gabonatőzsdéken, ahol május hónap
ban a legnagyobb élénkség szokott meghono
sodni, minden csendes: az izgatottságnak leg
csekélyebb jeleivel sem találkozunk és az a 
javulás, melyre úgy a spekuláczió, mint a 
malomgyárosok számítottak, a kedvező termés- 
kilátások következtében, egyre késik. Pedig a 
készletek világszerte megcsappantak és külö
nösen nálunk töpörödtek össze szemlátomást. 
A budapesti közraktárakban tavaly ilyenkor 
394,030 mm. búza volt beraktározva, holott 
ma csak 73,000 mm. fekszik ott. De nemcsak 
nálunk fogytak meg a készletek: a statisztikai 
jelentések szerint Londonban és Párásban is 
csekélyebb mennyiségű gabona van felhalmozva, 
mint más években. Ellenben őrleményekben 
szaporodtak a készletek; a közraktárakban 
tavaly 32,000 mm. liszt volt, jelenleg pedig 
kétszer annyi, azaz kb. 64,000 mm. gyűlt össze. 
Amerikában annyi a liszt, hogy lllneapolisz- 
ban, a lisztgyártás ez első metropoliszában a 
gyárak „fél érővel" dolgoznak, azaz üzemképes
ségüknek csak felét veszik igénybe. E jelen
ségek szomorú tanúságai annak, hogy az indusz- 
triális fellendüléssel rendszerint nem jár a 
nyersáru drágulása. Sőt ellenkezőleg; a kiké
szített áruban létező felesleg sokkal jobban 
nyomja az árakat és tartósabban befolyásolja 
a piacz hangulatát, a mi nagyon természete* 
is, ha tekintetbe vesszük, hogy az könnyen 
megromlik. A  gabonaárak ebben a kampagne* 
bán is sokkal magasabb nivon állapodtak volna 
meg, ha az a töméntelen liszt nem árasztotta 
volna el a nyugati piaczokat. London árai, 
a világkereskedelem góczpontja lévén — az 
irányzat meghatározói. És minthogy Anglia a 
legnagyobb importőr, úgy a tengeren túlról, 
mint Oroszország és Magyarországból ide 
szállították a legtöbb lisztet, úgy hogy a ki
kötökben őrleményekből készült számtalan 
Eiffel-toroy jelezte a tulprodikezíó szülte egész
ségtelen helyzetet és a határtalan lanyhaságot. 
A z erős konkurrenczia, a nagy versengés nem
csak a liszt árát szorította le mindjobban, ha
nem az összes gabonanemüek Arát is. A  laa p  
haság elteljedt az összes kontinentális tőzsdé
kén és nálunk ma az őszi búzát 70 krral olcsób
ban kínálják, mint tavaly ezidötájt A  speku-
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láczió még most sem mer vásárolni, egyrészt 
& lisztkivitel pangása miatt, másrészt ama 
nézet téríoglalása következtében, hogy a vasút
hálózat és az olcsó viziutak létesülésével egy 
és mindenkorra elbúcsúztunk a 9—10 forintos 
búzaáraktól. Merő tévedés! Csaknem két év
tized óta folytonosan kitűnő, jó  és bő közép
termésünk van nekünk és Amerikának. E köz
ben áremelkedésről szó nem lehetett. Hiába 
volna azonban ebből azt következtetni, hogy a 
nagy árakat mindörökre eltemettük és hogy 
azok ezután tel nem támadhatnak. Az utolsó 
fagyos szent Orbán rakonczátlankodása, egy 
kis szárazság, a szemképzödést tönkretevő per
zselő hőség ugyancsak megingatnák a lanyha- 
ságba vetett hitet és rövidesen eloszlatnák a 
pesszimizmust. Akkor azonban inkább marad
janak a mai árak és legyen termés.

* Iuségtarifák. A  ragadós tüdölob követ
keztében megfogyatkozott marha állomány pót
lásául beszerzett szarvasmarhák szállítására 
nézve, .mint értesülünk, a kereskedelmi és föld- 
mivelésügyi miniszterek egyetértöleg ez évre 
is kiterjesztették a múlt évben engedélyezett 
szállítási kedvezményt. A kedvezményes: kocsi 
km.-enkint 7.5 kr, egységtétel kocsi és pályán- 
kint 2 - 2  írt. Kezelési illeték és 5°/o szállítási 
adóból álló díjtétel ama szarvasmarha külde
ményekre érvényes, amelyek a m. kir. állam
vasutak vagy a pécs-barcsi vasút bármely 
állomásáról Abauj-Torna, Árva, Bars, Gömör, 
Kis-Hont, Liptó, Nográd, Nyitra, Pozsony. 
Sáros, Szepes, Trencsén, Turóez és Zólyom 
vármegyének, továbbá Pozsony városának a j 
ragadós tüdölob folytán megfogyatkozott marha- | 
állománya és végül Budapest székes főváros j 
területén vagy környékén lakó gazdák, illetve I 
majorosok marhaállományának pótlására szol- ; 
gálnak és ezt igazolványnyal bizonyítják. j

* I j  m egállóhely. F. évi május hó else- I 
jén a budapesti-pragerhoti-vonalon Szántód és ; 
Szemes közötti 118. sz. örháznál B a l a t o n -  j 
F ö l d v á r  megnevezéssel személyforgalmi 
megállóhely nyittatott meg, melynél a nappal 
közlekedő 205„ 206.,'215. és 216. sz. személy- 
vonatok a nyári évad tartama alatt, azaz május 
hó elsejétől szeptember végéig, feltételesen 
agy-egy perezre fognak megállani. E megálló
helyen menetjegyek nem adatnak ki és pod- 
gyász nem vétetik fel, hanem az illetékek után- 
tízetéskép a kalauzok által szedetnek be. Ba- 
laton-Földvár megállóhelyre a vonatok a 
következő időben érkeznek: Budapest felöl 
Kanizsa felé; a 205. sz. vonat délelőtt l l  óra
6 perczkor, 215. sz. vonat délután 6 óra 26 
perczkor, Kanizsa felöl Budapest felé: a 216. 
sz. vonat déli 12 óra 25 perczkor, a 206. sz. 
vonat délután 4 óra 20 perczkor.

* Tenyószállatkiáiiitás. Szombaton 400
tenyészállat érkezettt a kiállítási területre. 
Megjött a mezöhegyesi magyar gulya is, me
lyet a kocsiverseuypálya közepén levő kará
mokban helyeztek el. A boszniai, és hercze- 
govinai marhák szintén megérkeztek s a 13 
napi ut alig látszik meg rajtuk. Az okkupáit 
tartományokból összesen 149 darab állat érke
zett s  ̂ rendkívül érdekes gyűjteménynek igen 
sok nézője akadt. Az apró fekete török szarvas- 
marhákat  ̂már ma eladták tulajdonosaik. Ez a 
boszniai és herczegovinai gyűjtemény azért is 
becses, mert ez teszi teljessé az ezredéves 
tenyész-szarvasmarhakiállitást, be* , látván az 
őseredeti fajtákat, melyekből a *. ,-nes fajok 
eredtek. J

* Vetőmagvak. V ö r ö s  here. Csöndes
üzlet, ama alacsony árakon, melyeket a speku- 
láczió megadna, a tulajdonosok készleteiket 
nem akarják elprédálni, hanem várakoznak. 
L u c z e má b a n  nincs kínálat, de kereslet sincs. 
•a i r é p a ma g n a k  után vetésre oly
ló kelendősége van, hogy a készletek jelenté- 
kenyen megfogytak és a mi kül- és belföldön 
tovo idényre megmarad, vajmi csekélynek 'mond
ható. Mu h a r ma g n a k  szintén jó kelendősége 
van. A  v ö r ö s  l ó h e r e  árjegyzése 26 -32  irt, 
l u e z e r n a  35— 42 frt, bü k k ön y  6—6.50 írt. 
A..a .Taí rlnan5r r é Pa m a g oberndorfi 35 frt, 
vörös Mamuth 22 frt, olajbogyó alakú 22 frt 
eckendorfi 22 frt,

VASÜTI UJ MENETREND.
—  Érvényes 1890. május 1-től. —

Budapestről — Székesfej érvárra 
Gyorsvonat ; ind. 7-00 regg. — érk. 8'30
Postavonat: „ 740 „ — n 946
Vegyesv.; . 2-25 d. u. -  „ 4--7

„ „ o-2o d. u. — „ 7-39
Gyorsvonat: „ 7-45 este — „ 941
Postavonat: „ 9-25 „ — „ l l -33

Székesfyjérvárról — Budapestre. 
Postavonat: ind. 4-24 regg. — érk. 6-29

„ „ 645 „ — „ S-25
Gyorsvonat: „ 8-49 d. e. — „ 1040
Vegyesvonat: „ 2-35 d. u. — n 4-32
Postavonat: „ 6-08 este — „ 812
Gyorsvonat: „ 845 „ — „ 9-40

Székesfejérvárről — Kanizsára. 
Gyorsvonat: ind. 840 regg. — érk. 1145 
Postavonat: „ 9-26 „ — „ 1’39
Vegyesvonat: „ 4'33 d. n. — „ S'55
Gyorsvonat: „ 948 este — „ 1240
Postavonat: „ 1143 éjjel — „ 352

Kanizsáról — Székesfejérvárra. 
Postavonat: ind. 1245 éjjel — érk. 446
Gyorsvonat: , 547 regg. — „ 8-39
Vegyesvonat: , lO'O11 d. e. — - 240
Postavonat: n 2-ÍJO d. u. - 6'00
Gvorsvonat: _ 5-06 d. u. — „ 8-OU
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a bécsi fogorvosi egyetemi-intóet 
volt fogorvosa.

Székesíejérvár Sas-utcza 7. sz.

Foghúzás érzéketlenig) szerrel. 
Plombálás aranv piatini és cementtel. 
Müfogak és fogsorok kavicsuk vagy 

arany alapon.

Specziálista arany plom bálásban. ’
Rendel reg. 8 órától este 6-ig. 
Vásár- és ünnepnapokon is.

Ifj. FUSTÉR IMRE
asztalos- es kárpitos butorraktára

Székeafejórvár, iakola-ntoza 10.

A  nagyérdemű helybeli és vidéki közön
ség becses figyelmébe ajánlom újonnan beren
dezett dús választékú

9  9 kárpitos és asztalos 
butorraktáramat,
hol minden e szakmába vágó munkák nagy 
választókban kaphatók a legegyszerűbbtől a 
legfinomabbig, u. m.: háló, ebédlő, szalon, 
iroda és előszoba berendezések. Széjjel nyit
ható fotel, mely éjjel ágynak alkalmazható, 
magas divánok, ottománok, tükrök, képek és 
más itt fel nem sorolt asztalos- és kárpitos- 
munkák.

Különösen ajánlom figyelembe venni, hogy 
a megrendelt bútordarabokat vagy átalakítások 
kézimunkák modérozása, régi bútorok a saját 
műhelyemben és felügyeletem alatt készülnek; 
miért is minden nálam rendelt bútorokért, 
illetve munkákért kezességet vállalok.

Rajzokkal, mintákkal és költségvetésekkel 
szívesen szolgálok. Vidéki megrendeléseknél a 
czimre különösen vigyázni kérem.
52—48 Tisztelettel:

Ifj. FÜSTÉR IMRE.

f e h é r  a . a d o l f !
bőr és cipő-felsőrészek gyári raktára

n a g y b a n  é s  k i c s i n y b e n
B U D A P E S T ,  

VIII., kerepesl-ut 49.
Nagy raktár mindennemű

b ő r ö k ,  j
czipész-keüékek f

és saját készitményfl

Nagy képes árjegyzékem most jelent meg, 
melyet kívánatra bérmentve küldök, egyszersmind 
mindazon, a kiállítás alkalmával feljövendő czipész- 
és csizmadia-mester uraknak ajánlom bőrraktáro
mat megtekintésre.

Megrendelések postán és vasúton csakis utánvét 
mellett azonnal eszközöltetnek. 10—7

99999999999999999#
Székesfej érvári színház.

! Holnap, vasárnap utolsó előadás!
A  N A G Y

Kiengesztelődési áldozat
Eb G-olgotb-án.

Jézus szenvedése és halála.
Előadva a 30 tagból á lló Ailesch Ede 
vezetése alatti ó-bajor passió-társaság által. 

H elyárak : Földszinti és elsöemeleti páholy 3 
frt 50 kr. — Másodemeleti páholy 2 frt 50 kr. 
— Elsőrendű zártszék 80 kr. — Másodrendű 
zártszék 60 kr. — Harmadrendű zártszék 50 
kr. — Másodemeleti erkélyülés 40 kr. — Má
sodemeleti erkélyálló 20 kr. Földszinti állóhely 
30. — Deák- katona- és gyermekjegy 20 kr. — 
Karzati ülőhely 20 kr. Kárzati állóhely 10 kr.
Jegyek előre válthatók d. e. 9 -12. d- u. 3 —5. a színházi pénzt

Páitínjitii 7, kitti E, rig: 11 inkn,
— — — — — — — —

Nyomatott Számmer Imrénél, f-néKesféjérvárott.
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